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Pirmajame viršelyje – kalbininkas, humanitarinių mokslų daktaras, 
„Vilnijos“ draugijos pirmininkas Kazimieras Garšva. Šiais metais už il-
gametį nenuilstamą darbą puoselėjant tautinę kultūrą ir gimtąją kalbą, 
stiprinant lietuvišką tapatybę, lietuviškų mokyklų steigimą ir globą Rytų 
Lietuvoje jam skirta Stanislovo Rapolionio premija. Ši premija jau 21-ąjį 
kartą įteikta gegužės 16 d. Eišiškių Stanislovo Rapoliono gimnazijoje. 
(Valentino Juraičio nuotrauka).

Ketvirtajame viršelyje –  Lietuvininkų bendrija „Mažoji Lietuva“ 
surengė metinį susiėjimą Drevernoje, laivadirbio Jono Gižo name-mu-
ziejuje. Renginyje visus įtraukė ir linksmino folkloro grupė „Žvejytė“. 
(Rengėjų nuotrauka).

Medijų rėmimo fondas neskyrė 
paramos mūsų draugijai (žurnalo lei-
dybai) 2025 m., nors ekspertų išvados 
buvo pritariančos. Mums skirtinus pi-
nigus fondo taryba paskyrė prasčiau 
įvertintiems projektams.
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Lietuviškumas ar tik Donelaičio vardas ir žodis 
naikinami Rusijos Federacijoje ir ... Lietuvoje?

Kristijonas Donelaitis ne tik 
poema „Metai“, bet visu savo gy-
venimo pavyzdžiu mums buvo 
ir išliks kaip skydas, padedantis 
telktis ir saugoti lietuviškumą bei 
bendražmogišką padorumą. Dėl 
šių priežasčių jis ir greta esantys 
tampame taikiniu antilietuviš-
kiems veikėjams. Ne tik Rusijoje, 
bet ir Lietuvoje. 

Šių metų pradžioje Rusija panai-
kino K. Donelaičio vardą jam įkur-
to muziejaus Tolminkiemyje pava-
dinime. Viešai išsakiau, kad nerimą 
kelia ne tiek Maskvos ketinimai 
karo metu naikinti K.  Donelaičio 
vardą muziejaus pavadinime, kiek 
Lietuvos viduje stiprėjančios anti-
lietuviškos antidonelaitiškos nuos-
tatos. Kviečiau pradėti nuo supra-
timo ir pasakymo pirmiausiai sau 
patiems, kad Karaliaučiaus kraštas 
yra lietuviškos kultūros pasaulis, 
kurį būtina kryptingai puoselėti.

Tąkart prezidentas Gitanas 
Nausėda galimai išgirdo šią nuo-
monę, nes viešai išsakė: „Kara-
liaučius niekada netaps Kalinin-
gradu ...“. Ačiū, tai svarbu, tačiau 
vien tik šio pasakymo per maža. 

Vienoje iš Lietuvos nacionali-
nės, mūsų biudžeto lėšomis išlai-
komos Lietuvos televizijos laidoje 
žiemos pabaigoje rašytoja Kristi-
na Sabaliauskaitė išsityčiojo, kad 
K. Donelaitis pasenęs, todėl jį reikia 
išmesti iš mokyklinių programų. 
Supraskim, kad šiuo atveju išmesti 
siūloma ne tiek patį Donelaitį kaip 
rašytoją, bet jį kaip lietuvių skydą. 
Išmesti ir mus nutildyti amžiams. 

Išlikome tik mes su „Donelaičio 
žeme“ – pagrindinį dėmesį skirian-
tys šio, Mažosios (Prūsų) Lietuvos 
lietuviškojo paveldo išsaugojimui. 
Iš čia mūsų Tauta daugiau nei pen-
kis amžius sėmėsi jėgų išlikimui, 
lietuviškam žodžiui ir visai kalbai, 
valstybingumų atkūrimui. Tai tarsi 
mūsų tautos Motinos gimtinė. Pa-
brėžiu – būtina nepavargti saugoti 

lietuviškumą taip, kaip Donelaitis 
saugojo, taip, kaip tą kartą pasakė 
prezidentas. 

Rusijos pusė nemylėjo mūsų 
leidinio, o nuo 2017-2018 m. jį 
pradėjo riboti įvežti į Karaliau-
čiaus kraštą. Karo metu skaityto-
jus anapus sienos ir visame pasau-
lyje lengviau pasiekiame žurnalo 
skaitmeniniu (pdf) variantu. 

Už paramą žurnalo leidybai 
dėkojome mūsų rėmėjams, ypač 
Spaudos, radijo ir televizijos rė-
mimo (SRTR) fondui, Mažosios 
Lietuvos fondui, Tautos fondui, 
Nemuno euroregionui. 

Valstybės lėšas žiniasklaidai 
remti skirstantis, keliolikos orga-
nizacijų valdytas SRTR fondas 
nuo politikų buvo nepriklausomas. 
2023 m. jį panaikino tuometis „da-
lies kultūros“ ministras Simonas 
Kairys. Jis ar „jie“ prisidengė tuo, 
kad kurs naują geresnį fondą, kon-
troliuojamą tik Kultūros ministeri-
jos. Taip atsirado naujas – Medijų 
rėmimo fondas (MRF). 

2024 metais MRF labai vėlavo 
pradėti veiklą, tad politikai ir spau-
da spaudė fondą bei jo steigėjus. Tų 
metų viduryje dalinės paramos gavo 
ir mūsų draugija – žurnalo leidybai. 

2025 metams taip pat tikėjomės 
MRF paramos, todėl jos, tuo pačiu 
laiku nepaprašėme iš savo smul-
kesniųjų ankstesnių rėmėjų, nes 
paramos prašyti iš dviejų šaltinių 
vienu metu negalima.

MRF 2025.03.07 pranešime pa-
rašė: “Finansavimas kai kuriems 
teigiamai ekspertinio vertinimo 
metu įvertintiems projektams su-
mažintas arba neskirtas, atsižvel-
gus į … bendrą ekspertų grupių 
vertinimą po diskusijų (išskirta 
mano – G.S.) … “. Apmaudu, kad 
mums ekspertų rekomenduotą 
finansavimą MRF taryba (?) pa-
skyrė tiems, kurių projektai buvo 
įvertinti žemesniais balais.

Negavę valstybės paramos lėšų 

per MRF, pabandėme jų gauti iš 
kitos – Lituanistikos tradicijų ir 
paveldo įprasminimo programos.

Apmaudu, kad ir ši skambaus 
pavadinimo programa tuo ir užsi-
baigia. Ji daugiau nei 68 proc. iš 
70 tūkstančių Eur šiems metams 
padalino nacionalinėms, biudže-
tinėms institucijoms. Ypač nema-
lonu vertinti kitą statistiką – dau-
giau nei pusė tų lėšų pasidalinta 
vertinimo komisijos narių atsto-
vaujamoms institucijoms, pvz.: 
9500 Eur (2 projektai) - Lietuvių 
literatūros ir tautosakos institutui; 
7000 Eur (3 projektai) - Lietuvos 
istorijos institutui ir 7000 Eur (2 
projektai) – Vilniaus universitetui. 
Tai kas tokiu atveju pasirūpins, 
kad: „Karaliaučius netaptų Kali-
ningradu“? 

Savo asmeninėmis ir kitomis 
turimomis lėšomis tris dešimtme-
čius bandau su atskirais pareigū-
nais ir piliečiais daryti tai, ką PRI-
VALĖTŲ daryti mano valstybė 
būtent valstybės ar bent ministeri-
jų lygiu. Daug ką padarėme savo 
ir bendraminčių pasiaukojamu 
darbu.

Lietuva nei po 1990-ųjų, nei 
dabar praktiškai neremia lietuviš-
kumo ir mūsų kultūros (paveldo) 
išsaugojimo vakarinėje, gimtojoje 
Donelaičio Lietuvoje. Lietuva ne-
turi netgi plano ar strategijos, kaip 
ir ką privalo daryti iki dabartinio 
karo, jo metu ar po jo. 

O labiausiai bijau to, kad Lie-
tuvai galimai neleidžiama tokio 
plano ir teisės turėti. Tad vėl lie-
kame tik mes patys – žmonės. To-
dėl jūsų  prašau, padėkite nesustoti 
šiame kelyje.  Prašome aukas žur-
nalo leidybai pervesti į Kristijono 
Donelaičio draugijos sąskaitą Nr. 
LT91 7044 0600 0113 5106. 

Gintaras Skamaročius,
Kristijono Donelaičio 
draugijos pirmininkas 
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Minime Prūsijos 500-metį, jo iškilmes  
ar buvimą patvoryje

Šiais metais sukanka 
Prūsijos kunigaikštys-
tės įkūrimo 500-metis 
(1525 m. balandžio 10 
d.). Vieniems tai siekti-
nas iškilmingas paminė-
jimas, kitiems – „Prūsi-
jos“ vardą primenantis 
vien tik kryžiuočių ar 
vėliausiųjų nacių smur-
tas bei žudynės. Tretie-
ji gi nori švęsti buvimą 
savotišku patvoriu, iš 
po kurio nubyrėdavo 
kontrabandinių pajamų, 
prekių. 

Priminsiu, vadina-
moji Prūsija buvo ir iki 
1525 m. Ypač keistai 
atrodo priimti sprendi-
mai šiuos, 2025-uosius  
metus Vilkaviškyje, 
Šakiuose, Šilutėje, dar 
kitur minėti „paprūsės“ 
metais. Svarbiausiai su-
prasti, kas ir kokia for-
ma ar mintimi ji buvo 
nuo 1525 etapais iki pat 
1945 metų ir galimai tik 
tada apsispręsti, ką ir 
kaip minėti. 

PRIEŠ 500 METŲ

1525 m. balandžio 10-oji yra 
labai svarbi data, kuri iš princi-
po nutraukė banditinės struktūros 
(Kryžiuočių ordino …) egzistavi-
mą, kuris mūsų tautiečiams prieš 
pora amžių buvo atnešęs kryžiuo-
tiškų žudynių laikotarpį ir feoda-
linius santykius su baudžiava po 
Vatikano ir vokiškos Šventosios 
Romos imperijos padu. Nors neuž-
mirštinas ir faktas, kad ženkli dalis 
tuometinės lietuviškos (prūsiškos) 
bendruomenės atstovų, ypač gob-

šesnių bei mažiau atsparių, šių 
karų pradžioje taip pat buvo įjung-
ti į tas gretas ir vėliau kariavo prieš 
neatsiklaupusius lietuvius.

Lietuvos ir Lenkijos valsty-
bė (valdovo Žygimanto Senojo 
asmenyje) formaliai 1525 m. ba-
landžio 10 d. Krokuvos sutarti-
mi parėmė pasaulietinės Prūsijos 
kunigaikštystės nepriklausomybę 
nuo Vatikano ir Šventosios Romos 
Vokietijos imperijos. Tuo pačiu ši 
kunigaikštystė (Alberto asmenyje) 
prisiekė vasalinę priklausomybę 
Lietuvos ir Lenkijos valstybei val-

dovo asmenyje. For-
maliai Kryžiuočių or-
dinas, paskutiniojo jo 
didžiojo magistro Al-
berto (Albrechto Bran-
denburgiečio) iniciaty-
va, buvo pertvarkytas 
į teokratinę valstybę. 
Albertas buvo paskelb-
tas Prūsijos kunigaikš-
čiu (hercogu). 

Čia verta priminti, 
kad Albertas buvo Lie-
tuvių valdovo (LDK) 
Algirdo vaikaitės, So-
fijos Jogailaitės sūnus, 
t.y. taip pat gediminai-
čių kilmės didikas. 

Galėjo būti ir ge-
riau – tai yra, tuomečio 
ordino teritorija ar jos 
didžioji dalis, pavyz-
džiui, iki Osos (Man-
tavos) upės galėjo būti 
suvienyta su Lietuvos 
valstybe (Didžiąja ku-
nigaikštyste ar kara-
lyste). Albertas vyko į 
Vilnių ir, manau, siūlė 
panašų planą, bet Vil-
nius turėjo per daug 
„penktosios kolonos“. 

Tiesa, Albertas ir pats neatmetė 
galimybės būti tokios jungtinės 
Lietuvos valdovu, tikriausiai kilo 
klausimas ir dėl Lietuvos religinės 
pusiausvyros. „Krokuvos“, kaip ir 
„Berlyno“ pusei šis variantas ne-
buvo priimtinas.

Lietuvos pusė, o ypač lietuvių 
tauta turėtume jausti dėkingumą 
bei pagarbą Albertui ir tuo pačiu 
jo valdomai kunigaikštystei (ir 
atitinkamo laikotarpio, po jo val-
džiusiems kunigaikščiams, tarp jų 
Radviloms) už valstybiniu-teisiniu 
lygiu pradėtą ir įteisintą lietuvių 

Čia taip pat Lietuva (Mažoji). Tai kur ta „paprūsė“? Tarp Lietu-
vos (evangeliškos, liuteroniškos) ir Lietuvos (katalikiškos)?
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tautos, kalbos, raštijos, švietimo ir 
paveldo saugojimą. Ir ne tik.

ALBERTO IR PRŪSIJOS 
KUNIGAIKŠTYSTĖS 

NUOPELNAI LIETUVIAMS 
IR LIETUVOMS

1530 m. kunigaikščio Albrech-
to pavedimu lietuviškos pamaldos 
buvo įvestos Tilžėje, 1531 m. Ka-
raliaučiuje, 1536 m. Įsrutyje, vė-
liau – dar šimtuose bažnyčių. 

1544 m. rugpjūčio 17 d. įkurtas 
Karaliaučiaus universitetas – itin 
žymus lietuvių dvasininkų (evan-
gelikų liuteronų) bei lietuvių raš-
tijos darbuotojų rengimo centras. 
1544–1829 m. Karaliaučiaus uni-
versitete mokėsi jaunuoliai iš maž-
daug 400 Mažosios Lietuvos vie-
tovių, iš viso apie 13 370 studentų. 
1547  m. Karaliaučiuje išleista 
Martyno Mažvydo ir partnerių 
parengta pirmoji lietuviška knyga 
„Katekizmo prasti žodžiai“. 

Verta priminti, kad Prūsijos 
kunigaikštystė visgi buvo tarsi 
padalinta, o formaliai suskirstyta 
į 3 administracinius kraštus, dau-
gumoje etniniu pagrindu. Šiaurės 
ir rytų kraštas, nuo Deimenos ir 
Alnos upių į rytus, buvo valdomas 
Lietuvių valsčių ūkio rūmų su sos-
tine Įsrutyje. Verta priminti, kad 
šis miestas įkurtas senojo letų (lie-
tuvių) kulto centro ir gyvenvietės 
vietovėse, Priegliaus ir Unguros 
upių santakų erdvėje. Jos pirmasis 
žinomas lotyniškai užrašytas pa-
vadinimas Lethovys, vėliau kitęs į 
Letienen, Netienen vardus. 

LIETUVA KAIP PROVINCIJA 
AR DEPARTAMENTAS 

Ilgainiui Lietuvių valsčių ūkio 
rūmų administruojama teritorija 
buvo pradėta vadinti tiesiog Lie-
tuva, formaliai - Lietuvos provin-
cija, tik gerokai vėliau – Mažoji 
(Prūsų) Lietuva. 

1701  m. kunigaikštystė pa-

skelbta Prūsijos karalyste, bet pil-
nai įsiteisina tik po 1715 m., kai 
įsigaliojo 1713 m. Utrechto sutar-
tis. Vakarinė Lietuva vis dar turi šį 
krašto pavadinimą Prūsijos kuni-
gaikščio potvarkiuose, taip pat  ir 
lietuvių kalba, naudojami terminai 
„Prūsija ir Lietuva“. 1723–1736 
m. krašto valdymas perduodamas 
naujai sukurtai įstaigai – Lietuvos 
deputacijos kolegijai, sostinė iške-
liama į Gumbinę.

Provincijos valdymas 1736 m., 
pertvarkius (panaikinus) kolegiją, 
perduodamas į Gumbinės karo ir 
domenų rūmus, bet 1736-1818 m. 
kraštas įvardinamas Lietuvos depar-
tamentu. Vis dar su Lietuvos vardu.

TAUTINIO BALANSO 
GALIOS VIRSMAS IR 

POKYČIAI

Įvertinus įvykius po karų su 
Napoleonu, tikėtina, ir lietu-
vių dalyvavimą abejose pusėse, 
1815–1818 m. buvo atlikta esmi-
nė reforma, po kurios nuo 1818 m. 
administracinio krašto pavadini-
me panaikinamas Lietuvos pava-
dinimas – formaliai pervadintas į 
Gumbinės apygardą. Ji papildo-
mai išplėsta pietų kryptimi, bet 
sąmoningai atimant lietuvišką 
Klaipėdos miestą su apylinkėmis 
(jie įjungti į Karaliaučiaus depar-
tamentą vokietinimui). 

Beje, po 1815-1818 m. vykdy-
tos reformos iš Prūsijos kunigaikš-
tystės žemėlapio dingsta ir senasis 
Sūduvos pavadinimas. 1815 m. 
„Prūsijos“ žemėlapyje Sūduvos 
vardo jau nelieka. Beje, ir Rusijos 
imperijai atitekusios Sūduvos da-
lies pavadinimas po Augustavo, o 
vėliau, 1867 m. Suvalkų guberni-
jos įkūrimo, keičiamas į Suvalkiją 
(“saugojamas” iki pat 2025 m.).

Taigi, tas „ponapoleoninis“ lai-
kotarpis yra ypač svarbus toles-
niam lietuviškumo išlikimui. Lie-
tuvą ir Lenkiją pasidalijusi trijulė, 

ypač rytinis ir vakarinis grobuonys, 
kartu nusprendė lietuvių (atitinka-
mai ir lenkų) bei Lietuvos atžvilgiu 
vengti rizikų dėl galimybės atkurti 
Lietuvos valstybės savarankišku-
mą. Vienas į „vakarinę“  – Prūsų 
Lietuvą įneša sustiprintą vokieti-
nimą, o kitas – į „rytinę“ Lietuvą, 
o tiksliau „lietuviškas“ gubernijas 
Rusijos imperijoje – stiprų rusini-
mą ir stačiatikinimą.

Taigi, dėkingumas ir pilna pa-
garba 500-mečio minėjimui turėtų 
būti reiškiami tai Prūsijos daliai, 
kuri buvo Prūsijos kunigaikštys-
tės laikotarpyje 1525-1701 m., kai 
lietuviai tą valstybę kūrė kartu su 
vokiečiais ir mozūrais, ir kurioje 
lietuviai per Lietuvių valsčių ūkio 
rūmus valdė trečdalį kunigaikštys-
tės – Lietuvą (provinciją). Šioje 
Lietuvoje dvasininkais ir valsty-
bės tarnautojais galėjo dirbti tik 
tie, kurie mokėjo lietuviškai, nors 
šio laikotarpio pabaigoje jau buvo 
prasidėję bandymai žeminti lietu-
vių kalbą ir tautybę (pvz., 1681 m. 
„Dėvėsenos potvarkis“).

Mažesnį dėkingumą ir pagarbą 
ir be iškilmingo „500-mečio“ mi-
nėjimo turėtume reikšti tam Prū-
sijos jau karalystės (nuo 1701 m.) 
laikotarpiui, kai Lietuvą dar valdė 
Lietuvių valsčių ūkio rūmai (iki 
1723 m.) iš Įsruties. Panašiai yra 
ir su laikotarpiu, kai Lietuva, jau 
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kaip departamentas, buvo valdo-
mas Lietuvos deputacijos kolegi-
jos (1723-1736 m.) Gumbinėje. 

Šiuo laikotarpiu vis dar negali-
me sakyti, kad Lietuvos (LDK ar 
ATR) sudėtyje esantys vakariniai 
rajonai (dabartiniai Kybartai, Vil-
kaviškis, Šakiai, Jurbarkas, Pa-
langa) yra „paprūsė“, nes anapus 
sienos taip pat yra LIETUVA, taip 
vadinama net ir Prūsijos karaliaus 
įsakuose. O „Palietuva“ mums pa-
tiems turėtų būti nepagarbu.

Mažiau pagarbos turėtume 
reikšti 1736-1818 m. laikotarpio 
„Prūsijai“, bet aukščiausia pagar-
ba ir padėkos žodžiai mūsų iški-
liausiems tautiečiams, daugumoje 
dirbančių vis dar Lietuvos depar-
tamentu vadinamame administra-
ciniame krašte. Apie šio laikmečio 
lietuvių padėtį poemoje „Metai“ 
puikiai aprašo K.Donelaitis.

Vis dar nėra šiandien minimos 
„paprūsės“, net ir Jurbarkui ar 
Tauragei, nes anapus sienos dar 
yra LIETUVA, taip vadinama ir 
Prūsijos karaliaus įsakuose, ir K. 
Donelaičio poemoje „Metai“. 

Verta priminti, kad Sūduvos ry-
tinė ir pietinė dalis (su Kybartais, 
Vilkaviškiu, Šakiais), t.y. tuo metu 
buvusi LDK / ATR, po III padali-
jimo, 1795 -1807 m. laikotarpiui 
pati patenka į „Naujosios Prūsijos 
departamentą“. Taigi, patvoriu ar 
menama „paprūse“ galėjo tapti 
nebent rytinė Alytaus dalis, ana-
pus Nemuno, į rytus.

Po 1818 m., formaliai panai-
kinus Lietuvą krašto pavadinime 
(pakeista į Gumbinės departamen-
tą), jis pilniau įgauna Mažosios 
(Prūsų) Lietuvos vardą, bet jau ne 
valstybiniu lygiu. Prasideda dar 
stipresnis lietuvių nutautinimas, 
gyventojų sudėties statistikų klas-
tojimai, ypač departamento pieti-
nėje pusėje. Dar didesnė pagarba 
ir padėka mūsų iškiliausiems tau-
tiečiams iki pat 1918-1923 m., kai 
pagaliau, bent šiaurinė tos didžią 

naštą nešusios Mažosios Lietu-
vos dalis sugrįžo į susijungiančios 
Lietuvos šeimą.

Laikotarpį nuo 1818 m. palaips-
niui, ypač nuo 1862 m., kai valsty-
bės premjeru tampa O.Bismarkas, 
Lietuvos (departamento forma) 
beveik nelieka, tad ruožą nuo Ky-
bartų iki Sudargo jau galima va-
dinti „paprūse“, bet ne 500-metį 
skaičiuojančia. Pagėgiai ir Šilutė 
patys buvo toje „Prūsijoje“, taigi, 
taip pat ne „paprūsė“. 

1866-1871 m. Prūsijos vals-
tybės nelieka, ji formaliai tampa 
Vokietija (imperija). Nagrinėjant 
patvorių ar „paprūsių“ buvimo 
ruožus po to, dar gal būt galima 
kalbėti apie 1914-1918, 1918-1923 
ar 1939-1945 m. laikotarpius, bet 
visi jie jau tuomet turėtų tapti „pa-
vokiete“, ar nuo 1933 m. – „parei-
che“, ar nuo 1945 m. „parusija“.

APIBENDRINANT

Suprantu, kad vietinių gyvento-
jų pasakojimų atmintyje ir senuo-
se laikraščiuose išlikę įspūdžiai, 
kai jie bendravo su anapus sienų 
buvusia, kartais liaudyje pavadin-
ta „rytprūsija“ ar „vokietija“, kaip 
nešė kontrabandą, vokietino savo 
žmones. Suprantu ir to vokietini-
mo įtaką mūsų kalboje, bet nerei-
kėtų tarsi džiaugtis vokiškų žodžių 
mokėjimu ir vokietinimus painioti 
su tarmiškumu, apsileidimu.

Nemanau, kad reikėtų minėti 
ar populiarinti „patvorių“ atvejus, 
geriau užsiimti tyrimais, kiek vie-
ni ir kiti atvejai žalos padarė, o ką 
dar galima išsaugoti, atkurti. 

Apibendrinant - minėkime Prū-
sijos kunigaikštystės įkūrimo 500-
metį, nagrinėkime jos įtakoje su-
sidariusios Lietuvos (provincijos) 
sukūrimą, jos pasiekimus bei įtaką 
lietuvių tautos ir valstybių išsau-
gojimui bei atgimimams.

Gintaras Skamaročius

Prieš 500 metų, 1525 m. ba-
landžio 10 d., Prūsijoje paleidus 
„Palaimintosios Mergelės Marijos 
vokiečių namų Jeruzalėje prie-
glaudos brolių ordiną“ (Kryžiuo-
čių ordiną), buvęs ordino didysis 
magistras, kunigaikštis Albrech-
tas (Albertas) Brandenburgietis 
(1490–1568) prisiekė vasalo išti-
kimybę savo dėdei, Lietuvos di-
džiajam kunigaikščiui ir Lenki-
jos karaliui Žygimantui Senajam 
(1467–1548) bei tų pačių metų 
liepos 6 d. Prūsijos kunigaikštystė 
tapo pirmąja liuteroniška šalimi.

O 1945 m. balandžio 10 d. Rytų 
Prūsijos sostinę Karaliaučių užė-
mė visą Mažąją Lietuvą nusiau-
busi Raudonoji armija. Antrojo 
pasaulinio karo nugalėtojų valia 
1947 m. vasario 25 d. formaliai 
panaikinta ir Prūsijos valstybė...

Kauno Šv. Trejybės evangeli-
kų liuteronų bažnyčioje 2025 m. 
balandžio 13 d. surengtas Prūsijos 
kunigaikštystės įkūrimo 500 metų 
ir Karaliaučiaus miesto sugriovi-
mo 80 metų minėjimas. 

Jo metu susirinkusieji galėjo 
apžiūrėti minėjimo organizato-
rių – Lietuvos gyventojų genoci-
do ir rezistencijos tyrimo centro 
sekretoriato vyresniojo patarėjo 
dr. Raimundo Kaminsko ir pa-
rapijos kunigo  Saulius Juozaitis 
parengtą archyvinių leidinių par-
odą apie Karaliaučiaus miestą iki 
1945 m.  

Po pamaldų doc. dr. Martynas 
Purvinas skaitė paskaitą: „Prūsijos 
kunigaikštystės istorijos vingiai: 
nuo Albrechto iškilimo iki Kara-
liaučiaus žlugimo“. Jis pabrėžė, 
kad Kryžiuočių ordino užgrobtose 
baltų žemėse 1525 m. įkūrus pa-
saulietinę Prūsijos kunigaikštystę, 
su vietos gyventojais imta elgtis vi-
siškai kitaip. Remiantis dr. Marty-
no Liuterio mokymu, neapsiribota 
formaliu pagonių pakrikštijimu, o 
rūpintasi jiems skelbti Dievo žodį 
jų gimtąja kalba. 
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Prūsijos kunigaikštystės įkūrimo 500-ųjų 
metinių minėjimas Kaune 

N a u j o j e 
liuteroniškoje 
valstybėje dar 
XVI a. pirmoje 
pusėje pradė-
tos laikyti pa-
maldos lietuvių 
kalba, kurtos 
lietuviškos mo-
kyklos, radosi 
ir plito lietuviš-
ka raštija, lietu-
vių kalba puo-
selėta ir 1544 
m. įsteigtame 
Karaliaučiaus 
univers i te te . 
Taip Prūsijos valdose – Mažojoje 
Lietuvoje – atsirado ir kelis šim-
tmečius gyvavo lietuviškos kul-
tūros židinys, padėjęs išlikti visai 
lietuvių tautai. Savo pranešime 
dr. M. Purvinas taip pat prisiminė 
Mažosios Lietuvos gyventojų ge-
nocidą, sovietinių okupantų žiau-
rumus. 

Prelegentą papildžiusi ilgametė 
jo bendražygė Marija Purvinienė 
pažymėjo, kad Gediminaičių pa-
likuonis, Sofijos Jogailaitės sūnus 

Albertas (Albrechtas) Brandenbur-
gietis ėmėsi ryžtingų žygių, refor-
muodamas Prūsijos valstybę, joje 
daug dėmesio skirta lietuvybei. 
Tokia valstybės kryptis vyravo iki 
pat XIX a., o kuriantis Vokietijos 
imperijai lietuvių kalbą imta agre-
syviai stumti iš viešojo gyvenimo. 

Žodį susirikusiesiems tarė ir 
renginio moderatoriai kun. S. Juo-
zaitis bei dr. R. Kaminskas. Iš 
Vilniaus su keletu bendraminčių 
atvykęs Mažosios Lietuvos rei-

kalų tarybos pirmininkas Kęstutis 
Pulokas padėkojo minėjimo orga-
nizatoriams ir paragino susirinku-
siuosius nesiliauti domėtis Prūsi-
jos ir Mažosios Lietuvos istorija, 
konfesiniu ir lietuvybės paveldu 
bendrame geopolitiniame kon-
tekste. Juolab dabar, kai išleidžia-
ma šitiek vertingų knygų ir esama 
puikių galimybių šviestis, derėtų 
atsikratyti svetimųjų įdiegtų ar iš 
nežinojimo vis dar gajų stereotipų. 
Įvykių, asmenybių sukakčių minė-

jimai padeda mums išsaugo-
ti istorinę atmintį bei šviesti 
Lietuvos visuomenę.

Po pagrindinės minėjimo 
dalies, diskusijos persikė-
lė prie vaišių stalo parapijos 
salėje. Ekumeninį minėjimo 
dėmenį sustiprino katalikų 
kunigas teol. lic. Jonas Stan-
kevičius, reziduojantis Kauno 
Kristaus Prisikėlimo parapi-
joje. Kalbėta įvairiomis is-
torijos temomis, tartasi, kaip 
būtų galima labiau įprasminti 
ir aktualizuoti Mažosios Lie-
tuvos paveldą.  

Kęstutis Pulokas

Minėjimo dalyviai prie atminimo renginiui skirtos ekspozicijos.

Kalba Marija Purvinienė. Autoriaus nuotraukos
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Istorikas Kazys Balickas: „Lietuvoje 
neturėtų likti žmonių, nežinančių, kur 
yra Mažoji Lietuva“ 

Minint Mažosios Lietuvos Tau-
tinės tarybos (Tilžės) Akto pasi-
rašymo 106-ąsias ir Kristijono 
Donelaičio gimimo 310-ąsias 
metines, 2024 m. lapkričio 30 d., 
Vilniuje, Tuskulėnų memorialo 
konferencijų salėje trims asme-
nims buvo įteikti Kristijono Done-
laičio medaliai „Širdings brolau“. 
Už  ilgametį darbą Marijampolės 
Kristijono Donelaičio draugijoje, 
aktyvų dalyvavimą rengiant tradi-
cines kasmetines konferencijas – 
skaitymus ir jų moderavimą, išvykų 
į Karaliaučiaus kraštą organizavi-
mą apdovanotas Mykolo Romerio 
universiteto Sūduvos akademijos 
dėstytojas Kazys Balickas.  Šįkart 
jis – mūsų pašnekovas.

– Esate istorikas. Kada susi-
domėjote Mažąja Lietuva, jos 
istorija? Kuo, jūsų nuomone, šis 
regionas mums svarbus? 

– Domėjimosi Mažąja Lietuva 
istorija prasidėjo dar vaikystėje. 
Kada vykdavome į Pavištytį pas 
gimines, o ten – ir Vištyčio eže-
ras, kurio kitoje pusėje yra Rusi-
jos Federacija. Jau tada žinojau, 
kad seniau ten buvo Vokietija, o 
dar seniau ten gyveno prūsai, ku-
rie labai buvo panašūs į lietuvius. 
Tai buvo mano pirmosios žinios 
apie Mažąją Lietuvą. Vėliau tos 
žinios gilėjo netgi kelionių metu į 
Lietuvos pajūrį, nes nežinia dėl ko 
sovietmečiu autobusai iš Marijam-
polės į Palangą važiavo per Kara-
liaučiaus sritį. Labai keistai atro-
dė, tik įvažiavus į Eitkūnus (d. rus. 
Černyševsk), ant buvusios bažny-
čios matyti augančius medžius, o 
toliau važiuojant matėsi purvinos, 
dilgėlėm apaugusios gyvenvietės. 

Galima buvo įžvelgti, kaip skirtin-
gai pasaulį, kultūrą suvokė žmo-
nės, kurie gyveno anksčiau šiose 
vietose ir tie, kurie atsikraustė.

Tolesnis šio krašto pažinimas 
tęsėsi jau studijuojant Vilniaus 
universitete. Dabar jau šviesaus 
atminimo universiteto docentas 
dr. Romas Batūra organizuodavo 
studentams ekspedicijas žymio-
mis lietuviškos kultūros  paveldo 
vietomis. Viena iš tokių ekspedici-
jų vyko dar giliame sovietmetyje 
(XX amžiaus aštunto dešimtmečio 
pabaigoje ar devinto dešimtmečio 
pradžioje) ir Mažojoje Lietuvoje. 
Ieškojome prūsų piliakalnių, žy-
mių istorinių ir kultūrinių vietų. 
Tada aplankėme ir Tolminkiemį, 
iš bažnyčios bokšto žvelgėme į 
Romintos girią, susijusią su lietu-
vių istoriniu palikimu.

Dar vienas svarbus prisilietimas 
prie Mažosios Lietuvos istorinio ir 
kultūrinio paveldo įvyko Lietuvos 
Sąjūdžio metais, taip pat ir pirmai-
siais Lietuvos nepriklausomybės 
metais. Dvasinis lietuvių tautos 
pakilimas ir normalesni santykiai 
su Rusija atvėrė geresnes galimy-

bes šio krašto lietuviškos ir prūsiš-
kos kultūros pažinimui ir tyrinė-
jimui. Kartu su marijampoliečiais 
teko važinėti po šio krašto kaimus 
ir miestelius, ieškant lietuviškos 
kilmės gyventojų ir išklausant jų 
gyvenimo istorijas. Geri prisi-
minimai liko ir apie šiame krašte 
su lietuviška kultūra susijusius 
renginius. Teko dalyvauti 1989 
m. gegužės 20 d. Tilžėje (d. rus. 
Sovetsk) paminklinės lentos prie 
pastato, kuriame gyveno Vydūnas, 
atidaryme. Tai buvo įspūdingas 
renginys (gaila, bet šios lentos prie 
namo dabar jau nebėra).

Šio krašto gilesniam pažinimui 
turėjo įtakos ir tuometės Marijam-
polės pedagoginės mokyklos (vė-
liau – kolegijos) bendradabiavimas 
su Įsruties (d. rus. Černiachovsk) 
pedagogine mokykla (vėliau –   
kolegija). Ypatingai šis bendradar-
biavimas buvo reikšmingas, kada 
Įsruties pedagoginei mokyklai ir 
vėliau kolegijai vadovavo lietuvis 
Aleksas Bartnikas, vienas iš akty-
viausių lietuvių kalbos puoselėto-
jų šiame krašte.

Visas šis regionas yra lietu-
viškos ir kartu vakarietiškos kul-
tūros palikimo dalis, su tokiomis 
ypatingomis asmenybėmis, kaip 
Martynas Mažvydas, Kristijonas 
Donelaitis, Imanuelis Kantas ir 
kitais Karaliaučiaus universiteto 
auklėtiniais.   

– Jums teko daug kartų lan-
kytis Kristijono Donelaičio gim-
tinėje Lazdynėliuose, taip pat 
Tolminkiemyje. Kokie įspūdžiai 
likę iš tų apsilankymų?

– Tolminkiemį išties aplankiau 
daug kartų. Ten veždavau ir savo 
draugus. Su marijampoliečiais 
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važiuodavome ir į Tolminkiemį, 
ir į K. Donelaičio gimtinę Lazdy-
nėlius. Tai vietos, kur vis norėjo-
si sugrįžti. Ten ypač prasmingos 
savo bendryste buvo dažnos tal-
kos, tvarkant Tolminkiemio aplin-
ką, Lazdynėlių ąžuolyną.

– Ar kelionių į Donelaičio 
žemę pasigendate dabar? Ar, 
jūsų nuomone, dar turėsime ga-
limybę ten apsilankyti, žinant 
visas politines aplinkybes?

– Realybė tokia, kad aplanky-
ti šį kraštą dabar negalima. Bet 
kultūrinį šio krašto palikimą gali-
ma saugoti ir kitais būdais. Dalis 
Kristijono Donelaičio muziejui 
naujai skirtos ekspozicijos dabar 
eksponuojama Kybartų Kristijo-
no Donelaičio gimnazijoje. Šios 
mokyklos iniciatyva pasodintas ir 
ąžuolynas, skirtas Kristijonui Do-
nelaičiui. 

–  Daug metų esate aktyvus 
Marijampolės K. Donelaičio 
draugijos narys, draugijos ren-
ginių vedėjas. Kuo jus žavi vei-
kla draugijoje?

– Daugelis kultūrinių draugijų 
mane žavi, o ypatingai tos, kurios 
susijusios su istoriniu-kultūriniu  
lietuvių tautos palikimu. Tokia 
draugija yra būtent Kristijono Do-

nelaičio draugija. Taip susiklostė, 
kad dalis labai svarbios istorinės 
kultūros liko už Lietuvos sienos. 
Kristijono Donelaičio draugija 
gali padėti neužmiršti šio labai 
svarbaus palikimo.  

– Pernai buvote apdovanotas 
K. Donelaičio medaliu „Širdings 
brolau“. Ar šis apdovanojimas 
jus nustebino, o gal įkvėpė nau-
jiems darbams?

– Apdovanojimo aš labai nesu-
reikšminu. Malonu dalyvauti vei-
kloje, kuri man patinka ir gali būti  
prasminga lietuvių tautos kultūri-
niam palikimui. O apdovanojimas 
yra lyg tam tikras ritualas, kuris 
gali paryškinti šios veiklos vertin-
gumą šiandieninėje visuomenėje. 

– Ką norėtumėte palinkė-
ti žurnalo „Donelaičio žemė“ 
skaitytojams ir visiems, kurie 
neabejingi Mažosios Lietuvos 
kraštui? 

– Linkėčiau nepamiršti šio 
krašto, jo kultūrinio-istorinio pali-
kimo. Ir svarbiausia, kad pagarba 
šiam kraštui turėtų būti perduota 
jaunajai kartai. Lietuvoje neturėtų 
likti žmonių, kurie nežinotų, kur 
yra Mažoji Lietuva ir ką davė lie-
tuvių kultūrai Kristijonas Donelai-
tis ir kiti šio krašto šviesuoliai.  

Apdovanojimą Kaziui Balickui įteikė Mažosios Lietuvos reikalų tarybos pir-
mininkas Kęstutis Pulokas.                                                        A. Vaškevičiaus nuotr.

Lietuvininkų bendrija „Mažoji 
Lietuva“ gegužės 24 d. surengė 
metinį susiėjimą Drevernoje, lai-
vadirbio Jono Gižo name-muzie-
juje. Ši Klaipėdos krašte veikianti 
bendrija atstovų turi ne tik Šilutė-
je, Priekulėje ar kitur krašte, o ir 
Kaune, Vilniuje, bendražygių – 
Vokietijoje, JAV, Kanadoje, kituo-
se kraštuose.

Lietuvininkų 
bendrijos 
metinis 
susiėjimas 
Drevernoje 

Prof. Dalia Kiseliūnaitė (viršu-
je) skaitė pranešimą apie bendri-
jos nueitą kelią 1989-2025 metais, 
bendrijos pirmasis pirmininkas 
inž. Viktoras Petraitis pasakojo 
apie bendrijos kūrimosi ir veiklos 
pradžią. 1989 m. gegužės 27 d. 
Klaipėdoje susirinko klaipėdiškiai 
ir jų mylėtojai – lietuvininkų sam-
būrio dalyviais tada užsirašė 227 
susirinkusieji. 

1923 m. Mažosios Lietuvos sa-
vanoris šilutiškis Jurgis Plonaitis 
įnešė bendrijos vėliavą, nuaustą 
Vilniaus tautodailininkės („žal‘s 
laukelis, balt‘s žirgelis, o širdelėj 
kraujo raudonum‘s“ (Lidija Bajo-
raitė)). Susiėjimui vadovavo Alta-
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jaus tremtinys, chorvedys Tautvy-
das Brakas, krašto dailininkė Eva 
Erika Labutytė, laimino ir svei-
kino senasis liuteronų vyskupas 
Jonas Kalvanas iš Tauragės. Ma-
žosios Lietuvos himną „Lietuviais 
esame mes gimę“ atliko dirigento, 
chorvedžio, pedagogo Kazio Kša-
no vadovaujamas mišrus choras 
„Klaipėda“, folklorinis ansamblis 
„Vorusnėlė“, vadovaujamas lietu-
vių kalbininkės, Mažosios Lietu-
vos tyrėjos D. Kiseliūnaitės.

Tada buvo numatyta pasirengti 
krašto liuteronų giedojimo tradici-
jų įamžinimui ir populiarinimui bei 
teikti jas Lietuvos nematerialiojo 
kultūros paveldo registrui. Aki-
vaizdu, kad tam praverčia švenčių 
dainų ir giesmių rinkiniai, rengia-
mi prof. D. Kiseliūnaitės. Bendra-
darbiaujant su Lietuvių literatūros 
ir tautosakos institutu, galimos ir 
naujos mūsų rankų siaurikės, ku-
rios greta obuolio tiks į delmoną, 
kraštiečių širdis.

Renginyje folkloro grupė „Žve-
jytė“ linksmino ir įtraukė – dai-
navome, ėjome ratelius, šokome, 
varpo balsą atitarėme. Dėkojome 
bendrijos veiklos rėmėjui – Mažo-
sios Lietuvos Fondui ir draugijai 

Čikagoje, pirmininkaujamai kun. 
dr. Valdo Aušros, dovanotojui ben-
drijos valdybos nariui inž. Jurgiui 
Krukiui iš Kauno. Susiėjimą lai-
mino ir aktyviai dalyvavo Plikių ir 
Klaipėdos klebonai – kun. Liudvi-
kas Fetingis bei kun. Reincholdas 
Moras.

Prisiminėme į amžinybes iš-
lydėtus, džiaugėmės naujais na-
riais, o ypač jaunimu, kalbėjomės, 
kaip juos sudominti, kuo užimti. 
XX a. pradžioje Vydūno iškeltoje 
programoje buvo daina ir giesmė, 
vaidinimai, o taip pat rankdarbiai, 
tautinis aprėdas ir kita. Šiandien 
yra vaikų ir jaunimo šventė „Gies-
mių giesmelė“, bažnytinės vaikų, 
jaunimo bei tėvų stovyklos. Jose 
gali būti giesmė ir krašto daina, 
piešimas ar tapyba, kiti vaikus ir 
jaunimą lavinantieji užsiėmimai, 
konkursai, viktorinos.

Apgailestauta, kad byla dėl 
privatizuotų Liaučių kapinaičių 
tęsiasi – reikia ne tik servituto iki 
kapinaičių, o ir jų pačių. 

Lietuvos jūrų muziejaus direk-
torė Olga Žalienė pranešime pa-
sakojo apie muziejaus struktūros 
padiktuotą problemą: „Konkura-
vimas tapo vienu iš pirmų mano 

iššūkių Lietuvos jūrų muziejuje. 
Teko spręsti, kaip kurti bendrą su-
pratimą, kad tiek istorija, tiek bio-
logija yra užkoduota Lietuvos jūrų 
muziejaus DNR ir be šio kom-
pleksiškumo mes prarastume savo 
išskirtinumą.“

Aplankytos Kintų liuteronų ka-
pinaites, laivadirbio Jono Gižo ir 
kitų kintiškių kapeliai, Kuršių ma-
rių pakrantėje pasidairyta į marias, 
Kuršių neriją iš apžvalgos bokšto. 
Gražus mūsų lietuviškas kraštas, 
nameliai, vandenys, laiveliai ir jų 
burės, atmintyje skambėjo senoji 
giesmė: „Ak, gražus dangau, tė-
viške gerųjų“…

Dar buvo paminėti ir kiti Lietu-
vininkų bendrijos  renginiai, paro-
dos. Tarp jų – birželio 14 d.  atida-
ryta Vytauto A. Gocento tapybos, 
grafikos, piešinių paroda „Klai-
pėdos kraštas: etiudai, peizažai“ 
Kintuose, skirta Kintų mokyklos 
320-osioms metinėms. Susiėjimo 
oficialios dalies pabaigoje skam-
bėjo krašto himnas „Lietuviais 
esame mes gimę“, o susiėjimo pa-
baigoje – tradicinė bendrijos gies-
mė „Taigi imk mano ranką“.

Vytautas  Gocentas

Susiėjimo Drevernoje dalyviai. Rasos Šimkutės nuotrauka
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Įteikta 21-oji Stanislovo Rapolionio premija
Šiais metais Stanislovo Rapolio-

nio premija už ilgametį nenuilstamą 
darbą puoselėjant tautinę kultūrą ir 
gimtąją kalbą, stiprinant lietuviš-
ką tapatybę, lietuviškų mokyklų 
steigimą ir globą Rytų Lietuvoje 
buvo skirta kalbininkui, humani-
tarinių mokslų daktarui, „Vilnijos“ 
draugijos pirmininkui Kazimierui 
Garšvai. Ji jau 21-ąjį kartą įteikta 
gegužės 16 d. Eišiškių Stanislovo 
Rapoliono gimnazijoje.

Gimnazijos kolektyvas puikiai 
pasiruošė renginiui, moksleivių 
kolektyvai atvyko su tautiniais 
rūbais, parengė šiltą koncertą 
skambant kanklėms ir kitiems ins-
trumentams. Sveikinimo žodį tarė 
gimnazijos direktorė Danuta Zuzo, 
renginį vedė direktorės pavaduo-
toja mokymui Eglė Kiriušnikienė.

Ant scenos pasirodė  kolekty-
vai – „Versekėlė“ (vadovė muzi-
kos mokytoja Jadvyga Sinkevič), 
„Pasakų skrynią atvėrus…“ (va-
dovė - pradinių klasių mokytoja 
Liudmila Šeškienė). Į renginį at-
vyko S. Rapolionio giminės pali-
kuonis, Lietuvos muzikos ir teatro 
akademijos profesorius akordeo-
nistas, dirigentas, pedagogas ir 
visuomenės veikėjas Ričardas 
Sviackevičius. Jis  pasidžiaugė, 
kad  tolimasis jo pro-pro-prosene-
lis, daug nusipelnęs  įvairių tautų 
kultūroms,  nepamirštamas ir jo 
švietėjiški siekiai toliau plėtojami.

K. Garšvos asmenybė ryškiai 
išsiskiria atkaklumu ir nepalaužia-
mai tvirtu pasaulėžiūros stuburu.  
Išskirtiniu dr. K. Garšvos bruožu 
galima laikyti jo ištikimybę savo 
nuostatoms ir idealams. Viena 
iš jų – ta pati darbovietė. Šiemet 
75-ąjį jubiliejų minėsiantis kalbi-
ninkas Lietuvių kalbos institute 
dirba net nuo 1973 metų, kuriame 
ėjo visas pareigas nuo vyresniojo 
laboranto iki vyresniojo mokslinio 
darbuotojo, darbavosi beveik vi-

suose skyriuose. Tai liudija ir pla-
tus nagrinėjamų dalykų spektras. 

Svarbiausios K. Garšvos moks-
linio tyrinėjimo kryptys: lietuvių 
kalbos tarmės, bendrinės lietu-
vių kalbos fonetika ir fonologija, 
lietuvių kalbos ploto ir pakraščių 
šnektų istorija, tikriniai vardai, 
šiaurės Lietuvos laisvės kovų is-
torija, Armija krajova Lietuvoje. 
Parašyta apie 100 mokslinių ir 200 
populiarių straipsnių, sudarytos 5 
knygos. Kalbininkas yra dešimties 
knygų ir „Žiemgalos“ žurnalo, 
„Vorutos“ laikraščio redakcinės 
komisijos narys. 

K. Garšva aprašė šiaurės vaka-
rų panevėžiškių patarmę, Latvijos, 
taip pat Seinų krašto, Gudijos lie-
tuvių šnektas. Jis yra „Dabartinės 
lietuvių kalbos gramatikos“ ben-
draautoris (trys leidimai), leidinio 
„Pietryčių Lietuvos autonomijos 
klausimai“ (1990, 2 leidimai) au-
torius, yra parengęs darbą „Lietu-
vių kalbos pakraščių šnektų fono-
logija“, įrašė  300 juostų tarmės 
tekstų.  

Neabejotinai išskirtinė K. Garš-
vos asmenybė dėl to, kad jis yra 
tikras, nepailstantis visuomenės 
darbininkas ir pilietis. Jo pozicija 
aiškiai girdima Pietryčių Lietuvos 
gyvenimo aplinkoje, lietuvių kal-
bos gynimo, švietimo, kultūros 
problemų srityse. 

Stanislovas Rapolionis gimė 
Eišiškėse, buvo išsilavinęs, drąsus 
ir pažangus savo laikmečio žmo-
gus, kurio asmenybę žymėjo gilus 
tikėjimas, atsidavimas mokslui ir 
rūpestis gimtosios kalbos likimu. 
Jis buvo vienas pirmųjų lietuvių 
kilmės protestantų, aktyviai da-
lyvavęs reformacijos judėjime. 
Studijuodamas ir dėstydamas Vi-
tenberge bei vėliau Karaliaučiuje, 
Rapolionis ne tik prisidėjo prie te-
ologinių idėjų sklaidos, bet ir matė 
lietuvių kalbos svarbą religijos ir 
švietimo srityse.

Vienas didžiausių jo nuopelnų 
lietuvybei – tai siekis versti Šven-
tąjį Raštą ir kitus religinius tekstus 
į lietuvių kalbą. Nors nėra išlikusių 
tiesioginių jo vertimų, žinoma, kad 

Stanislovo Rapolionio premija įteikiama Kazimierui Garšvai.
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jis skatino lietuvių kalbos vartoji-
mą bažnyčiose ir švietime, taip pa-
dėdamas pamatus lietuvių raštijai. 
Rapolionio veikla stiprino tautinį 
sąmoningumą tuo metu, kai lietu-
vių kalba dar neturėjo tvirto statuso 
rašto ir mokslo srityje. Jo darbai 
įkvėpė kitus švietėjus ir vertėjus, 
kurie tęsė lietuvių kalbos plėtrą.

Rapolionis išlieka svarbi figūra 
Lietuvos kultūros ir dvasinio gyve-
nimo istorijoje kaip žmogus, kuris 
ne tik skleidė naujas idėjas, bet ir 
rūpinosi, kad jos būtų prieinamos 
gimtąja kalba. Jis, kaip tarptauti-
nio masto humanistas, vienas iš 
lietuvių raštijos pradininkų, pir-
masis Karaliaučiaus universiteto 
teologijos profesorius, palaidotas 
Karaliaučiaus katedroje.

Literatūros premiją, pavadintą 
vieno iš lietuvių raštijos pradinin-
kų Stanislovo Rapolionio (1485–
1545) garbei, kasmet skiria Lie-
tuvių švietimo draugija “Rytas”. 
Premijos tikslas – skatinti mokyto-
jų, kultūros ir meno veikėjų litera-
tūrinę veiklą, tautinį ugdymą, Pie-
tryčių Lietuvos istorinės praeities 
studijavimą. Ši premija teikiama 
nuo 2005 m., o nuo 2011 m. kas-
metis jos įteikimo renginys vyksta 
Šalčininkų rajono Eišiškių Stanis-
lovo Rapolionio gimnazijoje.

Rengėjų informacija ir 
nuotraukos

Spaudos atgavimo ir 
Martyno Mažvydo 
minėjimas Vilniuje

Prieš dvejus metus Lietuvos 
reformacijos istorijos ir kultūros 
draugijos iniciatyva, kartu su Vil-
niaus M. Mažvydo progimnazija ir 
Mažosios Lietuvos reikalų taryba 
(MLRT) Reformatų sode Pylimo 
g., istorinių Vilniaus evangelikų 
reformatų kapinių vietoje, šalia 
statomo Reformacijos ir lietuviš-
kos raštijos pradininkų paminklo, 
gegužės 21 d. buvo paminėtos pir-
mosios lietuviškos knygos auto-
riaus, evangelikų liuteronų kunigo 
Martyno Mažvydo mirties 460-o-
sios metinės.

Dar po metų M. Mažvydo atmi-
nimo pagerbimą nuspręsta susieti 
su gegužės 7 d. minima Spaudos 
atgavimo, kalbos ir knygos diena. 
Šiemet gegužės 7-oji čia paminėta 
nuotaikingu paradu, kurį organi-
zuojant prisidėjo Vilniaus apskri-
ties A. Mickevičiaus viešoji bibli-

oteka ir Lietuvos muzikų sąjunga. 
Išvakarėse į renginį vilniečius ir 
sostinės svečius kvietė per XFM 
radiją transliuotas MLRT pirmi-
ninko Kęstučio Puloko ir M. Maž-
vydo progimnazijos atstovų po-
kalbis. 

Apniukusio dangaus ir atvė-
susių orų nepabūgę, Reformatų 
sode vidurdienį gausiai susirinko 
Vilniaus M. Mažvydo ir „Ryto“ 
progimnazijų moksleiviai ir peda-
gogai, moksleivių tėvai, įvairių or-
ganizacijų nariai, daugelis jų nešini 
pačių pasidarytais įvairių spaudos 
leidinių plakatais bei kita atributi-
ka. Skambant Žirmūnų gimnazi-
jos orkestro „Septima“ (vadovas ir 
dirigentas Andrius Korablikovas) 
maršams, renginio dalyviai keletą 
kartų linksmai apsuko sodo dalį 
priešais Vilniaus evangelikų refor-
matų bažnyčią, išklausė renginio 

Grupelė Reformacijos draugijos, MLRT ir Mažvydo progimnazijos atstovų (iš 
kairės į dešinę): Algirdas Mikas Žemaitaitis, Romualdas Indriulis, Rasa Birutė 
Pilipavičiūtė, Kęstutis Pulokas, Jonas Česnavičius, Ina Dagytė-Mituzienė, Vilma 
Junevičienė ir Donatas Balčiauskas.   
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organizatorių bei kitų dalyvių pa-
sisakymų.      

Susirinkusiuosius sveikino 
renginio koordinatorė, Lietuvos 
reformacijos istorijos ir kultūros 
draugijos pirmininko pavaduo-
toja dr. Ina Dagytė-Mituzienė ir 
pirmininkas Donatas Balčiauskas, 
pabrėždami laisvo žodžio svarbą. 
MLRT pirmininkas K. Pulokas 
papasakojo apie lietuvišką spaudą 
Mažojoje ir Didžiojoje Lietuvoje, 
priminė Martyno Mažvydo ir kitų 
lietuviškos raštijos pradininkų 
darbų reikšmę. M. Mažvydo pro-
gimnazijos vardu žodį tarė buvęs 
ilgametis direktorius Eugenijus 
Manelis. Vilniaus kultūros centro 
teatro studijos „Elementorius“ at-
stovai Fausta ir Rokas skaitė ei-
les. 

Susibūrime kalbėjo MLRT ko-
legijos narys, interneto svetainės 
www.mazojilietuva.lt redaktorius 
Valentinas Juraitis, Reformacijos 
draugijos valdybos narės dr. Austė 
Nakienė ir Aurelija Arlauskienė, 
Žirmūnų gimnazijos „Septima“ 
orkestro įkūrėjas ir buvęs ilgame-
tis vadovas Vytautas Skripkaus-
kas, o MLRT narys Rimantas Ma-
tulis pakvietė prisiminti ir drauge 
padainuoti seną knygnešių dainą.  

Renginiu siekta atkreipti vil-
niečių dėmesį į Reformatų sode 
statomą Lietuvos reformacijos ir 

lietuviškos raštijos pradininkų pa-
minklą, kuriam toliau renkamos 
visuomenės aukos. Tikimasi, kad 
paminklas galiausiai iškils jau 
šiemet. Paramą paminklui galima 
pervesti į Lietuvos reformacijos 
istorijos ir kultūros draugijos spe-
cialią sąskaitą LT69 7044 0600 
0090 8619. Daugiau informacijos 
rasite Draugijos interneto svetai-
nėje www.reformacija.lt .

Kęstutis Pulokas,
Mažosios Lietuvos reikalų 

tarybos pirmininkas

Dalyvių eisena praėjo ir pro statomą Reformacijos ir lietuviškos raštijos pradi-
ninkų paminklą.                                                                           Autoriaus nuotraukos

Reformacijos draugijos pirmininko 
Donato Balčiausko sveikinimas.

Susiklostė jau tokia tradicija – 
vieną kartą metuose organizuoti 
stambesnį renginį, skirtą poeto 
Kristijono Donelaičio paminėji-
mui. Tai dažnai būdavo konferen-
cijos, skaitymai (anksčiau – daug-
kartinės išvykos į Karaliaučiaus 
kraštą, talkos Tolminkiemyje, po-
eto vietų lankymas ir atmintis). 

O štai gegužės 5 d. Marijampo-
lės Kristijono Donelaičio draugija 
(toliau – Draugija) vykdė projektą 
„Kelionė pas Donelaitį: išvažiuo-
jamoji edukacija Kybartų K. Do-
nelaičio gimnazijoje“. Kybartai 
todėl, kad jau daugiau nei dešimt
metis grupė šios bendruomenės 
narių priklauso mūsų Draugijai, 
o su gimnazija bendraujame, lan-
komės įvairiuose renginiuose jau 
nuo daug seniau. 

Kybartai ir todėl, kad nuo per-
nai rugsėjo mėnesio Lietuvos na-
cionalinio muziejaus ekspozicija, 
parengta Kristijono Donelaičio 
muziejui Tolminkiemyje, atvežta 
ir laikinai eksponuojama Kybar-
tų K. Donelaičio gimnazijoje. Tai 
baldai, klavesinas, istorinė-do-
kumentinė medžiaga, to laikotar-
pio šio krašto lietuvės kostiumas 
(planuojama sukurti visos šeimos 
kostiumus). Tai labai naudinga 
medžiaga ne tik lituanistams ir 
moksleiviams, bet ir visiems, be-
sidomintiems mūsų etnografijos ir 
kultūros šaknimis. Tai turėtų būti 
donelaitiška meka visiems lietu-
viams. Gimnazijoje džiaugiamasi, 
kad jau sulaukiama ekskursijų iš 
įvairių regionų.

Mūsų išvyka – tai 56 pažintinės 
kelionės dalyviai iš įvairių orga-
nizacijų, pakviesti „donelaitukų“, 
užplūdo tądien Kybartus.

Lankėme 
Donelaitį 
Kybartuose
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Tai buvo labai turininga ir nau-
dinga, visiems palikusi gilų įspūdį 
išvyka. Kybartų miestelio įdomy-
bes nuotaikingai perteikė gidė Rūta 
Šukaitytė. Daug kas net nežinojo, 
kiek daug įdomaus galima pama-
tyti šiame miestelyje: geležinkelio 
stoties rūsiai-požemiai, prezidento 
Antano Smetonos atminties takas, 
Eucharistinio Išganytojo bažnyčia, 
stačiatikių maldos namai – cerkvė, 
pėsčiųjų viadukas per geležinkelį,  
paminklai...

Prie mokyklos mus pasitiko 
bendruomenės švyturiai - direkto-
rius Saulius Spangevičius ir moky-
toja ekspertė Nijolė Černauskienė. 
Jie pristatė gimnaziją ir ekspozici-
ją, o jų komandos nariai išradingai 
vedė edukaciją, supažindindami 
su K. Donelaičio laikų Prūsijos 
valstiečių valgiais. Ragavome ir 
buvome supažindinti su įvairiais 
patiekalais. Ant stalų puikavosi 
„šmultė“ su agurkėliais, naminė, 
ypatingo skonio duona, kropeliai, 
gilių kava bei riebūs sūriai. 

Labai simboliška, kaip sakė 
mokytoja Nijolė, kad mūsų gar-
bei tądien pirmą kartą pražydo 
prie gimnazijos pasodintos Ro-
jaus obelaitės, kurios simboliškai 
įprasmina Kristijoną Donelaitį ir 
kaip sodininką mėgėją. Po to įvyk-
dėme dar vieną suplanuotą akciją 
– aplankėme Virbalgirio pašonėje 
jau gerokai ūgtelėjusią ąžuolų gi-
raitę, kurioje gimnazijos iniciaty-

va buvo pasodinta 300 sodinukų 
poeto gimimo 300 metų jubiliejui 
paminėti. 

Na o mes atsivežėme ir pasodi-
nome savo ąžuoliuką, kurį mums 
padovanojo Varnabūdės girininki-
ja. Tam ąžuoliukui ir visiems ža-
liuojantiems tvirtybės simboliams 
sudainavome „Žemėj Lietuvos 
ąžuolai žaliuos“ ir Lietuvos him-
ną. Grįždami namo, dalinomės 
įspūdžiais ir klausėmės mūsų po-
ečių Aldonos Murauskienės bei 
Gemos Galinienės parašytų eilių, 
skirtų Donelaičiui.

Vida Mickuvienė, 
Marijampolės Kristijono 

Donelaičio draugijos pirmininkė

Svečių pasitikimas.

Renginio dalyviai.                                                 Nuotraukos iš draugijos archyvo

Paskelbti 
19-ojo 
konkurso 
„Klaipėdos 
knyga 2024“ 
nugalėtojai

Klaipėdos I. Kanto viešojoje 
bibliotekoje vyko gražus renginys, 
kurio metu iš 46 knygų buvo iš-
rinktos populiariausia, gražiausia 
ir klaipėdietiška knygos.

„Prieš 19 metų pirmoji konkur-
so sėkla buvo pasėta čia – Meno 
skyriuje, o šiandien konkursas jau 
yra išaugęs į brandų reiškinį. Šie 
apdovanojimai skirti Klaipėdos 
knygų leidybos industrijos žmo-
nėms, autoriams, knygų sudaryto-
jams, žodžio žmonėms. 

Taip pat šis konkursas skirtas 
skaitančiai Klaipėdos bendruome-
nei, nes šiuo konkursu mes dekla-
ruojame, kad Klaipėdoje knyga 
yra gyva, o šiuolaikiniame pasau-
liniame chaose labai svarbu, kad 
knygos šviesa nenustotų švies-
ti“,  – renginį atidarydama sakė 
I. Kanto viešosios bibliotekos di-
rektorė Renata Rudienė.

Renginyje sveikinimo žodžius 
tarė Klaipėdos miesto savival-
dybės mero patarėjas kultūros 
klausimais Mantas Macikas ir 
verslininkė, mecenatė Rugilė Ci-
bauskaitė. Gražių žodžių konkur-
so dalyviams negailėjo komisijų 
pirmininkai doc. dr. Silva Pocytė 
ir prof. Alvydas Klimas.

Šiais metais „Populiariausia 
knyga 2024“ nominacijos balsavi-
me nesugadintų balsų iš viso su-
skaičiuota  8906. „Populiariausia 
Klaipėdos knyga“ nominacijos nu-
galėtoja tapo Virginijos Kochans-
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„Gražiausia Klaipėdos knyga“ 
nominaciją komisija skyrė J. Sau-
lėnienės knygos „Klaipėdos gatvių 
istorijos“ leidėjai UAB „DRU-
KA“ už miestui reikšmingų kny-
gų leidybą. Diplomas ir komisijos 
gražūs žodžiai buvo skiriami šios 
knygos maketo autorei ir knygos 
kūrėjai, dizainerei Aidai Zybartei 
už nepriekaištingą knygos este-
tiką, profesionalumą ir išskirtinį 
knygos surišimą raudonu siūlu.

Šių metų apdovanojimo meni-
nius kūrinius kūrė dailininkė, ju-
velyrė Simona Agota Martinkus.

Bibliotekos staigmena – trys 
papildomi menininkės kurti kon-
kurso ženkleliai, kurie atiteko 
knygos „Imanuelio kelias“ autorei 
dr. Jūratei Sučylaitei už filosofo 
I. Kanto vardo populiarinimą, De-
nisui Nikitenkai už Švyturių isto-
rijos puoselėjimą bei daugiausiai 
balsų surinkusiai vaikų knygelei 
„Varnos nuotykiai“ autorei Daivai 
Molytei. Šių nominacijų tikslas 
parodyti, kad bibliotekos projektas 
„Skaitanti Klaipėda“ skatina skai-
tyti visus – ir mažus, ir didelius.

Rengėjų informacija ir nuotraukos

kytės sudaryta knyga „Krūmo šak
nys. Algirdas Jurgelevičius“, kuri 
surinko 5 431 balsų. II-oji vieta 
atiteko Olgos Udovickajos knygai 
„Flowjelry“, III-osios vietos nuga-
lėtoja – Jovitos Saulėnienės knyga 
„Klaipėdos gatvių istorijos“.

Komisijos nutarimu „Klaipė-
dietiška knyga“ nominacija ati-
teko leidėjai UAB „DRUKA“ už 
Klaipėdos miesto istorijos popu-
liarinimą Jovitos Saulėnienės kny-
goje „Klaipėdos gatvių istorijos“. 
Diplomo raštas buvo įteiktas kny-
gos autorei J. Saulėnienei.

Jovitos Saulėnienės knyga pelnė daugiausia apdovanojimų.

Nacių 
represijos 
Klaipėdos 
krašte 1939-
1945 metais

 Dr. Arūnas Bubnys                             
   
(Pabaiga. Pradžia Nr. 4 (249))

1940 m. liepos 5 d., remiantis 
Klaipėdos gestapo pranešimu, į 
Lietuvą buvo ištremta 18, anksčiau 
Vokietijos kalėjimuose kalintų lie-
tuvių. Nemažai jų buvo suimta už 
užsienio radijo klausymą1. Lietu-
vos SSR URM 1940 m. rugpjūčio 
22 d. žiniomis, Vokietijos kalėji-
muose buvo kalinami šie Lietuvos 
piliečiai: Pranas Lekštutis, Jurgis 
Janušaitis, Henrikas Ladyga, Jur-
gis Ignierius ir Kazys Gaudutis. 
Lietuvos valdžia tarėsi su Vokie-
tijos įstaigomis iškeisti minėtus 
asmenis į Lietuvoje kalinamus 
Vokietijos piliečiais. Be to, URM 
buvo nusistačiusi išgauti iš Vokie-
tijos valdžios sutikimą paleisti ka-
linamus šiuos Lietuvos piliečius: 
Jurgį Peldžių, Vincą Nenartavičių, 
Praną Kryževičių ir Julijoną Jan-
čauską. Minėtieji asmenys buvo 
nubausti nuo 1 iki 6 metų sunkių-
jų darbų kalėjimo bausmėmis re-
miantis karo metų įstatymais. Jie 
buvo kalinami Klaipėdos ir Ragai-
nės kalėjimuose2. 

Dar viena nacistinio teroro for-
ma Klaipėdos krašte buvo lietuvių 
ištrėmimas į Lietuvą. Ši priemonė 
dažniausiai buvo taikoma prieš tai 
kalintiems asmenims. Prievarta 
išsiunčiamus žmones galima su-
skirstyti į tris kategorijas: 1) as-
menys, nubausti už kriminalinius 
nusikaltimus bei administracinius 
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pažeidimus, 2) asmenys, kuriems 
reikėjo socialinės paramos ar buvo 
privaloma mokėti pensijas kom-
pensacijas, 3) tautiškai sąmoningi 
klaipėdiečiai, kurie nepaisydami 
psichologinio spaudimo, vis tiek 
laikėsi lietuvybės3. Suprantama, 
Lietuvos valdžiai labiau rūpėjo 
antros ir trečios kategorijos iš-
tremtieji. 1939 m. balandžio 25 d. 
Klaipėdos komisariatas pranešė, 
kad Reicho valdžia reikalauja pa-
sižadėjimų, kuriuose klaipėdiečiai 
įsipareigoja apleisti kraštą4. 1939 
m. balandžio 28 d. Lietuvos URM 
kreipėsi į pasiuntinybę Berlyne 
prašydama atkreipti į tai Vokieti-
jos URM dėmesį. 1939 m. birželio 
21 d. pasiuntinybė Berlyne infor-
mavo Lietuvos URM, kad Reicho 
valdžia sustabdė lietuvių trėmi-
mus5. Vis dėlto pavienių trėmimų 
pasitaikydavo ir vėliau. 1941 m. 
pabaigoje kai kuriuos Klaipėdos 
krašto lietuvius nacių valdžia ėmė 
tremti iš pasienio zonos. Be jo-
kios priežasties įsakymus išvykti 
iš pasienio zonos gavo šie asme-
nys: Petras Šernas, Mikas Gudai-
tis, E. Meikis, ūkininkas Martynas 
Žvylius iš Mozūriškių, Jurgis Brū-
velaitis, Kristupas Lekšas ir dau-
gelis kitų6.

Vieno iš daugelio nacių tero-
ro aukų tapo žymus Mažosios 
Lietuvos kultūros ir visuomenės 
veikėjas Enzys Jagomastas (1870-
1941) ir jo šeimos nariai (žmona, 
2 sūnūs, dukra ir jos vyras). 1941 
m. E. Jagomasto šeima persikėlė į 
Vilnių. Nacistai neužmiršo E. Ja-
gomasto veiklos, jį suėmė ir kartu 
su šeimos nariais 1941 m. rugpjū-
čio 23 d. sušaudė Paneriuose. Kar-
tu su juo buvo šaudyti ir jo šeimos 
nariai7. Nacių teroro auka tapo ir 
žymus žurnalistas bei visuomenės 
veikėjas Jonas Endrikis Grigolaitis 
(1902-1957). Jis 1948 m. parašė 
knygą „Nacių pragare“ apie savo 
išgyvenimus nacistiniuose kalė-
jimuose ir konclageriuose. Pirmą 

kartą su nacių smogikais J. Gri-
golaitis susipažino 1939 m., kai 
vokiečiai užėmė Klaipėdos kraš-
tą. Tuomet, jis kartu su kitais lie-
tuviais buvo suimtas ir uždarytas 
kalėjime. Įsikišus Lietuvos užsie-
nio reikalų ministerijai, trečią die-
ną po suėmimo naciai J. Grigolaitį 
išleido į laisvę, bet jis privalėjo 
palikti Klaipėdą ir išvykti gyventi 
į Lietuvos Respubliką. Sovietams 
okupavus Lietuvą, Grigolaitis pa-
sitraukė į Vokietiją, bet 1941 m. 
gestapo buvo sulaikytas, tardomas 
ir uždarytas į Alenšteino (Olštyno) 
kalėjimą. Čia jis sutiko kitą suimtą 
lietuvį – Klaipėdos krašto jaunimo 
dainų ir sporto sąjungos „Santara“ 
narį mokytoją Joną Purviną. Vė-
liau J. Grigolaitis buvo kalinamas 
Soldau kalėjime ir Zaksenhauze-
no-Oranienburgo (Sachsenhau-
sen-Oranienburg) konclageryje8. 
Oranienburge kartu su J. Grigo-
laičiu buvo kalinamas ir Klaipė-
dos krašto veikėjas M. Reizgys9. 
Jiems čia teko patirti visas nacisti-
nio konclagerio kančias ir žiauru-
mus. 1942 m. pradžioje M. Reiz-
gys buvo perkeltas į Mauthauzeno 
(Mauthausen) konclagerį nacių 
okupuotoje Austrijoje. Jis mirė 
1942 m. balandžio 2 d., išsekin-
tas alinančio darbo, nukankintas 

prižiūrėtojų10.  Klinkerio plytinė-
je (Zaksenhauzeno filialas) kartu 
su J. Grigolaičiu dirbo dar keletas 
lietuvių: Otas (Otto) Hofmanas 
nuo Smalininkų, buvęs Klaipėdos 
seimelio stenografas Molinius ir 
Jurkšaitis. Molinius susirgo skran-
džio liga, negalėjo nieko valgyti ir 
greitai mirė Oranienburgo koncla-
gerio ligoninėje11. Konclageriuose 
kalinami pasmerktieji, nepakelda-
mi kankinimų, dažnai mėgindavo 
nusižudyti. 1943 m. į Oranienbur-
gą atvežtas klaipėdietis 27 metų 
ūkininkas Puodžius buvo paskir-
tas į Klinkerio plytinės komandą. 
Netrukus jis šoko į lagerio tvoros 
vielas ir žuvo. Kitas klaipėdietis 
K. Boninas už savo straipsnius lie-
tuvių spaudai buvo įkalintas kon-
clageryje ir priskirtas prie sunkių 
cemento nešiojimo darbų. Išse-
kintas nepakeliamo darbo ir nuo-
latinių mušimų, jis išseko, buvo 
nugabentas į lagerio ligoninę ir 
greitai mirė12.   

Klaipėdoje gyvenęs lietuvis Ri-
chardas Klingeris (g. 1910 m.) dir-
bo tekstilės fabrike ir simpatizavo 
komunistams. 1939 m. kovo 22 d., 
kai vokiečiai okupavo Klaipėdą, 
naciai mieste surengė didelę šven-
tę ir įsakė iškabinti Vokietijos vė-
liavas. R. Klingeris ant savo namo 
vėliavos neiškėlė ir buvo įskųstas 
gestapui. Jau kitą dieną gestapas 
padarė kratą jo namuose ir jį su-
ėmė. Tardymo metu gestapininkai 
R. Klingerį mušė ir reikalavo pri-
sipažinti priklausymu komunistų 
partijai, Maskvos radijo klausymu 
ir pagalba Klaipėdos žydams eva-
kuotis į Lietuvą. Po kelių dienų 
tardymo vokiečiai išsiuntė Klin-
gerį į Karaliaučių ir teismas jį nu-
teisė kalėti iki karo pabaigos. R. 
Klingeris iš pradžių buvo kalina-
mas Zaksenhauzeno konclageryje 
(kalėjo tris metus), vėliau Guzeno 
(Gusen) ir Mauthauzeno (Maut-
hausen) konclageriuose. Jam pa-
vyko išgyventi ir iš konclagerio 
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Klingeris buvo išlaisvintas 1945 
m. gegužės 5 d. Po išlaisvinimo 
jis kurį laiką buvo gydomas ligo-
ninėje ir į Lietuvą sugrįžo 1945 m. 
rugpjūčio 7 d.13     

Žymus Lietuvos politikas ir 
diplomatas Vaclovas Sidzikaus-
kas (1893-1973) 1940 m. birže-
lio mėn., SSRS okupavus Lietuvą 
slapstėsi, 1941 m. pradžioje ne-
legaliai pasitraukė į Vokietiją. Už 
Klaipėdos bylos gynimą tribuno-
le Hagoje (1932) ir vadovavimą 
Lietuvos Vakarų sąjungai gestapo 
suimtas, apie 2 metus kalintas Sol-
dau ir Osvencimo (Auschwitz-Bir-
kenau) koncentracijos stovyklose, 
vėliau gyveno Berlyne prižiūrimas 
policijos14. Klaipėdietė Tamara Ju-
saitė už antivokiškas kalbas gesta-
po buvo suimta 1944 m. vasario 
18 d. Po tris dienas trukusių tar-
dymų ji buvo perkelta į Klaipėdos 
kalėjimą ir čia kalinta iki 1944 m. 
rugpjūčio 4 d., po to perkelta į Ka-
raliaučiaus kalėjimą ir ten kalinta 
iki 1945 m. sausio 19 d., po to pa-
leista į laisvę15. 

Komunistų partijos kandidatas 
Martynas Genutis (g. 1919 m.), 
gyvenęs Tauragėje, prasidėjus na-
cių-sovietų karui, su pora draugų 
traukėsi į Lietuvos gilumą, nes 
bijojo būti vokiečių suimtas. Po 
kelių dienų jis sutiko stoti į Telšių 
miesto kompartijos sekretoriaus 
Antano Arlausko organizuojamą 
sovietinių partizanų būrį. Šis būrys 
dislokavosi miške netoli Tauragės. 
1941 m. rugpjūčio 25 d. septyni 
šio būrio partizanai gavo užduotį 
susprogdinti tiltą, esantį apie 10 
km atstumu nuo būrio dislokacijos 
vietos. Vykdydami užduotį, sovie-
tiniai partizanai susišaudė su tiltą 
saugojusiais vokiečių kareiviais, ir 
buvo priversti trauktis. Susišaudy-
mo metu M. Genutis buvo sužeis-
tas į koją ir pasislėpė nuo vokiečių 
kaime pas vieną ūkininką. Žaizdai 
užgijus, jis nuėjo aplankyti savo 
sesers Tauragėje ir ten policijos 

buvo suimtas. Iš pradžių, 1941 m. 
spalio mėn., Genutis buvo nuvež-
tas į Klaipėdos gestapą ir ten pora 
kartų buvo žiauriai tardomas. Klai-
pėdos kalėjime jis buvo kalinamas 
iki 1944 m. spalio 11 d., po to su 
kitais kaliniais buvo perkeltas į 
Karaliaučiaus kalėjimą. Čia jis 
buvo kalinamas iki 1945 m. balan-
džio 8 d., kuomet buvo išlaisvintas 
Raudonosios armijos16.  

1944 m. spalio mėn. sovietų 
kariuomenei pradėjus puolimą 
Klaipėdos kryptimi, Klaipėdos 
kalėjimo kaliniai buvo perkelti į 
Dancigo kalėjimą ir ten buvo ka-
linami iki išlaisvinimo 1945 m. 
balandžio mėnesį17.

Zaksenhauzeno konclagerio 
kalinių evakuacijos metu 1945 m. 
pavasarį „mirties maršą“ išgyveno 
ir šeši lietuviai: J. Grigolaitis, M. 
Šlažas, H. Vitešas, V. Mačiulaitis, 
D. Monstavičius ir V. Žemaitis. 
1945 m. gegužės pradžioje varo-
mus kalinius išlaisvino amerikie-
čių kariuomenė18. 

Rūpinimasis lietuvių darbinin-
kų reikalais. Okupuoto Klaipėdos 
krašto administracija buvo suinte-
resuota, kad kuo daugiau lietuvių 
darbininkų pasiliktų krašte rei-
kalingiems žemės ūkio ir kitiems 
darbams. Kaimuose trūko apie 4 
tūkst. darbininkų. 1939 m. pava-
sarį ir vasarą lietuvių darbininkai 
buvo verčiami pasirašyti darbo su-
tartis su darbdaviais, norintys iš-
vykti į Lietuvą buvo kaltinami dar-
bo sutarčių laužymu ir suimami. 
Lietuvos vyriausiasis komisaras 
J. Norkaitis pasiteiravo Vokietijos 
komisaro V. Bertulaičio, kodėl lie-
tuviams darbininkams trukdoma 
išvykti iš Klaipėdos krašto. Pas-
tarasis atsakė, jog tai daroma dėl 
darbo jėgos trūkumo krašte. Apie 
8 tūkst. lietuvių darbininkų liko 
Klaipėdos krašte, jie privalėjo čia 
gyventi svetimšalių teisėmis19. 
Klaipėdos kraštą prijungus prie 
Vokietijos, čia likusiems lietu-

viams pradėta taikyti svetimšalių 
padėtį reguliuojantys įstatymai. 
Klaipėdos policija pareikalavo, 
kad Lietuvos piliečiai pasirūpintų 
užsienio pasais ir išsiimtų apsigy-
venimo krašte leidimus. Vokiečių 
valdžia nutarė pasinaudoti proga ir 
atsikratyti jiems neįtikusiais Lietu-
vos piliečiais. Klaipėdos policijos 
direktorius Biotcheris (Böttcher) 
ištrėmė Lietuvon 83 asmenis, pir-
miausia tuos, kurie buvo bausti 
dar iki Klaipėdos krašto okupaci-
jos. Be to, Lietuvos piliečius trė-
mė apskričių viršininkai (landra-
tai) ir gestapas. Dažnai tai buvo 
daroma be jokio teisinio pagrindo 
ir per trumpą laiką (dažniausiai 
per tris dienas). Dėl to dalis tre-
miamųjų nespėdavo pasiskųsti net 
Lietuvos konsulatui. Gestapo pa-
reigūnai jiems nepatikusį asmenį 
paprasčiausiai perstumdavo per 
Lietuvos sieną. Lietuvos konsula-
to pareigūnai tuo reikalu kalbėjosi 
su Klaipėdos gestapo viršininku 
Frohvanu ir paprašė svetimų vals-
tybių piliečių be Lietuvos vizų ir 
Lietuvos piliečių be užsienio pasų 
į Lietuvą nesiųsti, nes tai yra nele-
galus veiksmas20.

Lietuvos konsulo Klaipėdoje 
A. Kalvaičio 1940 m. sausio 24 
d. pro memoria rašoma, kad Klai-
pėdos krašte dirba apie 15 tūkst. 
lietuvių darbininkų, dauguma že-
mės ūkyje. Vietinei valdžiai neįti-
kę lietuvių darbininkai dažnai be 
jokių pasiaiškinimų buvo tremia-
mi į Lietuvą21. Lietuvos valdžia 
rūpinosi Klaipėdos krašto lietu-
vių darbininkų padėtimi. 1939 m. 
balandžio 18 d. posėdyje Ministrų 
Taryba nusprendė: 1) siekti, kad 
pramonės, prekybos, žemės ūkio 
darbininkai grįžtų į gimtąsias vie-
tas, nes palikti juos krašte tautiniu 
požiūriu esą nenaudinga. Tačiau 
tie, kurie turi nekilnojamojo turto 
ar kitaip susieti su kraštu, gali pa-
silikti, 2) klaipėdiškiai ūkininkai, 
prekybininkai, pramonininkai, tu-
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rintys nekilnojamojo turto, laisvųjų 
profesijų ir kiti inteligentai turėtų 
pasilikti Klaipėdos krašte, o išbė-
gusieji grįžti atgal, kad stiprintų 
lietuvių pozicijas, 3) negalinčiųjų 
grįžti reikalus tvarkyti pavesta ko-
misijai, sudarytai iš gubernatūros 
patarėjo P. Morkaus, Žemės banko 
direktoriaus Petro Kregždės ir Vi-
daus reikalų ministerijos referento 
T. Aleknos22. Tačiau šių nutarimų 
vykdymą nutraukė 1939 m. rugsė-
jo 1 d. prasidėjęs Vokietijos-Len-
kijos karas. 1939 m. lapkričio 18 
d. „Lietuvos aidas“ pranešė apie 
vokiečių valdžios ketinimus iš-
siųsti iš Klaipėdos apie 1500 lietu-
vių darbininkų: „[...] paskutinėmis 
dienomis iš Klaipėdos miesto pra-
dėti išsiųsti į Lietuvą darbininkai, 
Lietuvos piliečiai. Tiems darbinin-
kams esą pranešama, kad jie per 
10 dienų iš Klaipėdos išvažiuotų. 
Už neišvykimą esą grasoma aukš-
tomis bausmėmis. Išvykstantiems 
leidžiama išsivežti savo mantą, o 
amatininkams ir darbo įrankius. 
Be to, leidžiama išsivežti savo pi-
nigų ne daugiau kaip 8 sidabrines 
markes. Ligi vakar dienos į Kau-
ną jau buvo atvykę apie 50 tokių 
iš Klaipėdos išsiųstų darbininkų. 
Kai kurie atvykę su šeimomis. Visi 
tie darbininkai yra dirbę pramo-
nės įmonėse ir savistoviai kaip 
amatininkai. Turima žinių, kad 
yra numatyta iš Klaipėdos išsiųs-
ti apie 1500 lietuvių darbininkų. 
Laukų darbininkai tuo tarpu palie-
kami savo vietose. Laukiama, kad 
išsiunčiamų į Kauną atvyks keli 
šimtai. [...] Lygiu laiku rūpinama-
si, kad išsiunčiamų darbininkų tu-
rėti pinigai ir likę įmonėse uždar-
biai nedingtų, kad tiems žmonėms, 
valiutinio atsiskaitymo keliu, būtų 
išrūpinti jiems priklausą pinigai.  
[...]“23. Lietuvos darbininkų pa-
dėtis Klaipėdos krašte visą laiką 
buvo sudėtinga. Vietos valdžia 
dažnai su jais elgdavosi savo nuo-
žiūra. Esant darbo jėgos trūkumui, 

lietuviams nebuvo leidžiama lais-
vai išvykti į Lietuvą, o kai jie tap-
davo nereikalingi, be ceremonijų 
buvo atleidžiami iš darboviečių ir 
ūkių bei verčiami išvykti į gimtąjį 
kraštą. Lietuvos generalinis kon-
sulatas Klaipėdoje 1939 m. spalio 
14 d. pranešė užsienio reikalų mi-
nisterijai, kad Vokietijos geležin-
kelių įstaigos atleidžia darbinin-
kus lietuvius vien dėl jų tautybės24. 
Pasienio policijos Kretingos baro 
viršininkas 1940 m. gegužės 14 d. 
apie tai rašė Kretingos apskrities 
viršininkui: „Vokietijoje, Klaipė-
dos Krašte, yra pasilikusių daug 
lietuvių darbininkų. Iš grįžtančių 
tenka sužinoti, kad darbininkų pa-
dėtis, kurie dirba pas ūkininkus, 
pasidarė nepakenčiama. Daugelis 
darbininkų, baigę sutartą laiką, 
negauna užmokesčio ir kai papra-
šo sumokėti ir paleisti nuo darbo, 
tai tuos darbininkus perduoda 
policijai, kuri sulaiko ir kalina 
4-6 savaites kalėjime, paskiau 
be dokumentų ištremia į Lietuvą. 
Užmokestis už darbą lieka nesu-
mokėtas. Darbdavėjas, pajutęs, 
kad darbininkas pradeda rūpintis 
grįžimui į Lietuvą, tokį skundžia 
policijai ir sodina į kalėjimą. Nuo 
darbininkų yra atimami užsienio 
pasai neva apsigyvenimui leidi-
mams gauti, bet tie pasai laikomi 
mėnesiais įstaigose vien tiktai to-
dėl, kad darbininkai negalėtų iš-
vykti į Lietuvą. [...] Prašau Tams-
tos šiuo reikalu daryti reikalingus 
žygius, kad lietuviai darbininkai 
Vokietijoje būtų traktuojami kaipo 
laisvi piliečiai, kad nebūtų nieki-
nami ir verčiami prievarta dirbti, 
kad norintiems apleisti Vokietiją 
nebūtų trukdoma išvykti ir kad 
leistų pasiimti jiems priklausantį 
turtą ir uždirbtus pinigus nustaty-
ta tvarka.“25. Lietuvos generalinis 
konsulatas Klaipėdoje stengėsi 
padėti į sunkią padėtį patekusiems 
tautiečiams. Generalinis konsulas 
A. Kalvaitis 1940 m. vasario 2 d. 

susitiko su Klaipėdos darbo bir-
žos (arbeitsamt) vedėju Fuchsu ir 
kalbėjosi dėl lietuvių darbininkų 
skundų, jog darbdaviai nepriima 
darbo sutarčių atsisakymo, nors 
tokia galimybė yra numatyta pa-
čiose darbo sutartyse. Darbo bir-
žos vedėjas pažadėjo palankiai 
svarstyti Lietuvos konsulato pra-
šymus nedaryti kliūčių lietuvių 
darbininkams dėl svarbių priežas-
čių išvykti į Lietuvą26. Lietuvos 
diplomatų intervencijos dėl lietu-
vių darbininkų baudimo už dar-
bo sutarčių nutraukimą davė tam 
tikrų teigiamų rezultatų. 1940 m. 
balandžio 25 d. Lietuvos pasiun-
tinybė Vokietijoje buvo informuo-
ta, kad Vokietijos užsienio reikalų 
ministerija kreipėsi į Klaipėdos 
krašto valdžios įstaigas rodyti lie-
tuvių darbininkams didesnį palan-
kumą ir neskubėti jų bausti kalėji-
mo bausmėmis. Tuo metu už darbo 
sutarčių sulaužymą buvo nuteisti 9 
lietuviai kalėti nuo 2 savaičių iki 2 
mėnesių27.  

Išvados. 1939-1940 m. Lietu-
vos vyriausybė, užsienio reikalų 
ministerija ir diplomatinės atsto-
vybės energingai rūpinosi Klaipė-
dos krašte nacių suimtų lietuvių iš-
laisvinimu iš kalėjimų ir trėmimų 
sustabdymu. Lietuvos valdžios pa-
stangomis iki 1939 m. liepos mėn. 
dauguma suimtųjų lietuvių buvo 
paleisti į laisvę. Lietuvos valdžios 
pastangomis taip pat buvo sustab-
dyti nacių vykdomi lietuvių trėmi-
mai iš Klaipėdos krašto. Pastan-
gos gelbėti suimtus lietuvius truko 
iki pat sovietų įvykdytos Lietuvos 
okupacijos ir aneksijos.

Lietuvos valdžios įstaigos rūpi-
nosi sunkia lietuvių darbininkų pa-
dėtimi Klaipėdos krašte (draudimai 
nutraukti darbo sutartis ir išvykti į 
Lietuvą, areštai ir trėmimai į Lie-
tuvą, darbo sutarčių nesilaikymas, 
atlyginimų nemokėjimas ir t.t.). 
Lietuvos diplomatų intervencijos 
dėl lietuvių darbininkų baudimo 
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už darbo sutarčių nutraukimą davė 
teigiamų rezultatų. Vokietijos už-
sienio reikalų ministerija nurodė 
Klaipėdos krašto valdžios įstai-
goms rodyti lietuvių darbininkams 
didesnį palankumą ir neskubėti jų 
bausti kalėjimo bausmėmis.

Sovietų ir vokiečių  okupacijų 
metais (1940-1945) Lietuva netu-
rėjo legalių galimybių ginti savo 
interesus ir gyventojus Klaipėdos 
krašte. Nacistinė valdžia griežtai 
slopino lietuvybės ir nepaklusnu-
mo nacių valdžiai pasireiškimus. 
Šimtai lietuvių buvo įkalinti na-
cių kalėjimuose ir koncentraci-
jos stovyklose, galima spėti, kad 
dešimtys jų ten ir žuvo. Nacių 
represijomis galima laikyti ir lie-
tuvių mobilizacijas prievartiniams 
darbams ir į vokiečių kariuomenę, 
kultūrinio gyvenimo slopinimą. 
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Dvi vertingos 
senosios 
knygos 

Gavusi dalinį finansavimą iš 
Lietuvos kultūros tarybos, Lietu-
vos nacionalinė Martyno Mažvy-
do biblioteka įsigijo dvi vertingas 
senąsias knygas.

Pirmoji knyga – tai unikalus 
leidinys, Karaliaučiaus kunigo ir 
superintendento Johanno Gottlie-
bo Veiso (1762–1819) dviejų da-
lių lietuvių kalbos elementorius 
„Naujas pibelis, arba Knygelės, 
iš kurių kūdikiai gali išsimokintis 
skaitytines pažint, jas sudėt ir iš 
knygų skaityt“ (išleistas Karaliau-
čiuje, Hartungų šeimos spaustuvė-
je (veikė 1745–1934), nenurodant 
autoriaus ir leidimo metų. 

Antroji knyga – Lietuvos Di-
džiosios kunigaikštystės katalikų 
teologo, filosofo, Vilniaus univer-
siteto profesoriaus, jėzuito Mar-
tyno Smigleckio (1563–1618) 
dviejų dalių veikalas lotynų kalba 
„Logika“ („Logica selectis dispu-
tationibus et quaestionibus illus-
trata“), išleistas 1658 m. Oksforde 
(Didžioji Britanija). 

Knygos „Naujas pibelis, arba 
Knygelės, iš kurių kūdikiai gali 
išsimokintis skaitytines pažint, jas 
sudėt ir iš knygų skaityt“ apytiks-
liai leidimo metai – po 1850 m. – 
pateikiami remiantis Hartungų 
spaustuvės veiklos istoriniais fak-
tais, nes būtent 1850 m. Hartungai 
prarado Karališkosios spaustuvės 
teises ir privilegijas, ir todėl pasi-
keitė spaustuvės pavadinimas. 

Mažojoje Lietuvoje šalia įvai-
rių, daugiausia iš vokiečių į lie-
tuvių kalbą verčiamų elementorių 
būtent Johanno Gottliebo Veiso 
„Naujas pibelis“ (pirma žinoma 
laida pasirodė 1808 m.) buvo ypač 
populiarus ir jau XIX a. pirmaisiais 
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dešimtmečiais tapo lietuviškose 
mokyklose privalomu leidiniu. 
Pirmoje šio elementoriaus dalyje 
pateikiama abėcėlė, skiemenavi-
mo pratimai. 

Antroji, apimtimi didesnė dalis 
yra skaitiniai. Ją sudaro pažinti-
niai tekstai apie galvijus, žvėris, 
paukščius, javus ir kitus augalus, 
apie žemę, vandenį, ugnį, dangų 
ir jo kūnus, taip pat doroviniai 
bei religiniai tekstai, giesmės apie 
žmogaus kūną, protą, sielą, sąžinę, 
mirtį. Švietimo tikslais pateikiama 
patarlių, priežodžių, ištraukų iš 
Šventojo rašto. Remiantis iki šiol 
atliktais tyrimais, „Naujas pibelis“ 

1808–1897 m. pakartotinai išleis-
tas 13 kartų. Nacionalinės biblio-
tekos įsigytas egzempliorius yra 
iki šiol nežinota 14 elementoriaus 
laida, neužregistruota lietuvių na-
cionalinės bibliografijos leidiniuo-
se, jos neturėjo nė viena Lietuvos 
atminties institucija.

Šios abi knygos reikšmingai 
papildė Nacionalinėje bibliotekoje 
kaupiamą bei saugomą lituanisti-
nių dokumentų archyvą. Tikimasi, 
kad jie sudomins įvairių sričių ty-
rėjus.

Nacionalinės Martyno 
Mažvydo bibliotekos 

informacija ir nuotraukos

„Naujas pibelis, arba Knygelės, iš kurių kūdikiai gali išsimokintis skaitytines 
pažint, jas sudėt ir iš knygų skaityt“.

Varčiau senosios Biržų  šv. Je-
ronimo bažnyčios XVIII a. įrašų 
knygos puslapius ir užtikau ten 
valstiečių Švobų pavardę. Švoba! 
Man tai gerai žinoma pavardė, o 
jums? Apie poetą Merkelį Švobą 
trumpai rašiau knygoje „Mažosios 
Lietuvos kultūros pėdsakai“ (Vil-
nius, 1990) ir kiek daugiau straips-
nyje „Valtarkiemio šviesuoliai“ 
„Dienovidžio“ žurnale (1999 m. 
gruodžio 24 d.). Valtarkiemis (d. 
rus. Olchovatka) - tai bažnytkai-
mis 12 km į pietus nuo Gumbinės 
(d. rus. Gusev), prie dešiniojo Ro-
mintos (rus. Krasnaja) upės kran-
to. Visų mūsų pagrindinės žinios 
apie čia kūrusį Merkelį Švobą yra 
iš Vaclovo Biržiškos senųjų lie-
tuvių rašytojų biografijų rinkinio  
„Aleksandrynas“, išleisto 1960 
m. Čikagoje (JAV). Sovietmečiu 
jis buvo prieinamas tik valdžios 
išrinktiesiems specfonduose (Vil-
niuje pakartotinai išleistas 1990 
m.) Taigi, ką žinome apie poetą 
Švobą?

Merkelis Švoba gimė apie 1624 
metus Įsrutyje. Į Karaliaučiaus 
universiteto studentus įrašytas 
1644 m. kovo 7 d. kaip Melchior 
Schwabe, Borussus (prūsas). Jį 
baigęs, 1650 m. tapo Valtarkie-
mio bažnytkaimio kunigu (nuo 
1656 m. – klebonas). Vedė Mariją 
Lepneraitę. Ji buvo būsimo lie-
tuvių etnografo kunigo Teodoro 
Lepnerio, tuomet paskirto į Būd
viečius (d. rus. Malomožaiskoje), 
dukrą. Įdomu, kad pagal lietuvių 
literatūros istoriką Jurgį Lebedį, 
pats T. Lepneris vedė M. Švobos 
seserį, tačiau vokiškoji Vikipedi-
ja informuoja, kad jis buvo vedęs 
kunigo Kristupo Šrioderio dukrą 
Gertrudą.  1690 m. T.  Lepneris 
vokiečių kalba  parašė (lietuviškai 
išėjo 2011 m.) etnografinio turi-
nio knygą „Der Preusche Littau“ 
(„Prūsų lietuvis“). Atrodo, būtent 
T. Lepneris pirmasis paleido į apy-
vartą tokį  etnovardį, nors patys 
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Prūsijos kunigaikštystės lietuviai-
lietuvininkai savęs taip nevadino. 
Taigi, reikėtų suprasti, kad jis rašė 
apie lietuvius ne kaip  apie senprū-
sių giminės atstovus, bet kaip apie 
Prūsijos valstybės žmones. Šioje 
knygoje uošvis Teodoras gražiai 
prisiminė prieš 26 metus mirusį 
savo žentą Melchiorą (Merkelį), 
„kuris dėl savo nepaprastų gerųjų 
savybių bei didelio mokslo ir gi-
laus lietuvių kalbos permanymo 
yra palikęs apie save šlovingą at-
minimą daugeliui žymiųjų žmonių 
ir ypač man“. 

Sprendžiant iš M. Švobos kūry-
bos raiškos ir turinio, jis, atvykęs 
į Valtarkiemį skleisti Dievo žodį, 
pasirodė esąs jautrus ir žmogiškas 
kunigas. Taigi, susilaukė pagarbos 
iš parapijiečių lietuvių. Išgarsėjęs 
visame krašte  geru lietuvių kal-
bos mokėjimu, M.Švoba buvo pa-
rengęs lietuviškų giesmių rinkinį, 
kurio išleisti jam nepavyko. Prū-
sijos Kunigaikščio Frydricho Vil-
helmo paragintas bendradarbiauti 
su Danieliu Kleinu, irgi rengusiu 
lietuvišką giesmyną (ir lietuvių 
kalbos gramatiką), M. Švoba 1659 
m. liepos 14 d. su pluoštu savo 
vertimų ir kūrybos nuvyko pas jį 
į Tilžę.  D. Kleinas dalį M. Švo-
bos medžiagos priėmė ir išspaus-
dino. Po 130 metų Trempų (d. rus. 
Novostrojevo) parapijos kunigas 
Gotfrydas Ostermejeris išleido 
„Pirmąją lietuviškų giesmynų is-
toriją“ vokiečių kalba. Joje šis 
kultūrininkas, lietuvių kalbos mo-
kovas, jos teisių gynėjas, vertinda-
mas D. Kleino giesmyną,  puikiai 
atsiliepė apie M. Švobos  poetinius 
gebėjimus. Jo vertinimu, vokiš-
kų giesmių vertimai, išspausdinti 
lietuviškuose giesmynuose, ge-
riausiai pasisekė M. Švobai, na, o 
keletas jų toli pralenkė originalą! 
Jo sukurtose originaliose giesmė-

se G.  Ostermejeris įžvelgė didelį 
poeto talentą. Dar jis rašė:

„Gaila, kad apie jo (Merkelio 
Švobos) gyvenimą daugiau žinių 
neturime. Aš apie jį uoliai teira-
vausi prieš daugelį metų, tačiau 
tegavau atsakymą, kad, praėjus 
kuriam laikui po jo mirties, priešų 
invazijos metu Valtarkiemio kle-
bonija, o kartu su ja tenykštis baž-
nyčios archyvas pavirto pelenais. 

Valtarkiemyje su klebonija su-
degė ir didesnė dalis poeto kūrinių, 
jo pasaulietiško turinio lietuviški 
eilėraščiai. Kažkiek jo eilėraščių 
ir originalių giesmių turėjo išsau-
gojęs jo uošvis etnografas T. Lep
neris. Tačiau likimas nepagailėjo 
ir jų – po šio mirties visa tai din-
go. Kažkas, gal būt, dar kurį laiką 
galėjo plisti ir išlikti nuorašais pas 
kaimynus konfratus“.

Už 12 km, į pietryčius nuo 
Valtarkiemio esančiame Tolmin-
kiemyje (d. rus. Čistyje Prūdy), 
gerokai po M.  Švobos mirties, 
1743 metų rudenį ėmė kunigauti 
mūsų grožinės literatūros klasikas 
Kristijonas Donelaitis. Ar jo kū-
rybą kiek nors įtakojo M. Švoba? 
Rašytojas Laimonas Inis 2022 m. 
paleido į pasaulį knygą apie Ma-

žąją Lietuvą „Aštuoni Kuršmarių 
vėjai“. Joje, pasitelkęs kūrėjo fan-
taziją, rašytojas gražiai papasako-
jo, kaip Kristijonas suėjusiems pa-
rapijiečiams užvedė giesmę „Čėsę 
tvano ir giedros“:

„Moterėlės iš karto pritaria, 
vyrai nelabai, nors giedojo jau ne 
kartą ir turėjo atsiminti. Tą giesmę 
Kristijonas gavo iš savo bičiulio 
Valtarkiemio kunigo Merkelio 
Švobos, turbūt pačio geriausio 
Kristijonui žinomo poeto, į kurį ir 
pats nori lygiuotis. O po tos gies-
mės pradeda ir kitą, irgi Merkelio 
Švobos sukurtą. Kristijonas melo-
diją jai pritaikė, ilgai savo paga-
mintu pianinu skambindamas“.

Giesmę „Čėse tvano ir giedros“ 
ir kitų giesmių Kristijonas Donelai-
tis gavo ne iš senokai mirusio Mer-
kelio. Priminsiu, pirmąjį lietuvišką 
giesmynėlį  su 11 giesmių 1547 m. 
išleido Martynas Mažvydas, įdėjęs 
jį į pirmąją lietuvišką knygą Kate-
kizmą. 1666 metais pirmosios lie-
tuvių kalbos gramatikos autorius 
Danielius Kleinas Karaliaučiuje 
išleido „Naujas giesmių knygas“ 
su 229-mis, daugiausia iš vokiečių 
kalbos verstomis, lietuviškomis 
giesmėmis.  Jame buvo išspausdin-

Švoba iš Valtarkiemio bažnytkaimio

Valtarkiemio bažnyčia, kurioje kunigavo Merkelis Švoba.
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ta net 19 M. Švobos giesmių, tarp 
jų – 2 originalios.  

D. Kleino giesmynas vėliau 
buvo papildytas naujomis giesmė-
mis, perredaguojamas. Į juos pate-
ko dar daugiau M. Švobos kūrinių 
(dabar žinoma 10 originalių ir 22 
verstų jo giesmių). K.  Donelai-
tis, kaip ir kiti to meto lietuviškų 
bažnyčių klebonai, turėjo 1735 ar 
1745 m. laidos giesmyną „Iš naujo 
perveizdėtos ir pagerintos giesmių 
knygos“. Čia esančios M.  Švobos 
giesmės turėjo patraukti mūsų kla-
siko dėmesį. Kai K. Donelaitis lan-
kydavosi Valtarkiemyje, jam apie 
M.  Švobą, be abejo,  primindavo 
jo bičiulis Valtarkiemio klebonas 
Pilypas Ruigys, tuo paskatinęs jį 
rimtai poetinei kūrybai. 

Pilypas Ruigys buvo 1747 m. 
Karaliaučiuje išleistos studijos 
„Lietuvių kalbos kilmės, būdo ir 
savybių tyrinėjimas“ autorius.  Jos 
įžangoje, kalbėdamas apie lietu-
viškų knygų autorius, priminė apie 
M. Švobą:

„Dera dar pasakyti apie [...] 
Valtarkiemio kunigo Melchioro 
Švobos Bibliškąjį sodelį (origi-
nale: Hortus biblikus), kurį išgyrė 
mūsų Merlinas. Tas Mykolas Mer-
linas buvo Gumbinės bažnyčios 
kunigas, propagavęs mintį, kad 
kunigai su lietuviais  turi kalbėti 
gyva, paprasta kalba, kaip jie pa-

tys kalba. Pil. Ruigys taip priminė 
reikšmingą epizodą, kai 1704 me-
tais į Gumbinės bažnyčią atvykęs 
vizitatorius, teologijos profesorius 
F.  Doičas  parapijiečių paklausęs, 
ar jie  M. Merliną suprantą, kai jis 
lietuviškai kalbąs. Visi atsakę, kad 
gerai suprantą. Doičas paklausęs 
M. Merliną, iš ko jis išmokęs ge-
ros lietuvių kalbos. Tas rodydamas 
į lietuvius, pasakė, kad tai – jo žo-
dynas ir gramatika. Dar vizitatorius 
liepęs perskaityti M.  Švobos pa-
rengtą tekstą. Tada jie visi atsakę: 
Tai mums tikras žodis“. 

Skaitytojo įvertinimui siūlau 
kelis pasaulietinio turinio posmus 
iš M. Švobos giesmės „Čėsu ilgo 
lytaus“: 
Ak Viešpatie aukštai sėdįs:
<...> Iš žemes miglas išvedi
Ir trauki jas aukštinui
Potam lašais nulydini
Iš debesių žeminui.

Kas bus iš didžio to lytaus                                
Lauke javai supuvo.
Iš ko žmogus duonelės gaus
Jog kožnas daikts pražuva?

Kuom ir galvijai žiemą mis?
Prapuls veik visas šienas;
Kaip ilgai tęsis lietus šis –
Teiraujasi ne vienas.

Mažosios Lietuvos lietuviškos 
raštijos tyrėja germanistė dr. Liu-
cija Citavičiūtė pabrėžė, kad jis 

(M. Švoba) pir-
masis naudojo 
kūryboje tiek 
daug pasaulie-
tinių motyvų, 
jog vertai lai-
komas vienu iš 
lietuvių pasau-
lietinės poezi-
jos pradininkų. 
M.  Švobą, kal-
bėdami apie 
D.  Kleino su-
darytą lietuviš-
ką giesmyną, 
be L. Citavičiū-

tės, yra prisiminę tyrėjai Dainora 
Pociūtė  (nepainiokim su Pocy-
te!),  Kotryna Rekašiūtė, Artūras 
Judžentis, Pietras Umbertas Dinis. 
Deja, apie M. Švobos asmenybę iš 
jų nesužinome nieko naujo, o ti-
krai būtų verta.  

Smalsu buvo pažiūrėti, o ką 
apie Valtarkiemio Švobą parašė 
autoritetingoji istorikė Ingė Luk-
šaitė savo monografijoje „Re-
formacija Lietuvos Didžiojoje 
Kunigaikštystėje ir Mažojoje Lie-
tuvoje“ (Vilnius, 1999). Pasiro-
do, apie Merkelį – nieko. Tačiau 
ten sužinome apie kitą garbingą 
Švobą – apie Martyną.  Tai buvo 
Biržų krašto Švobiškio dvaro sa-
vininkas, kuris 1606 m. testamen-
tu įkūrė fundaciją lietuvių tautos 
alumnams, mokantiems lietuviš-
kai. Primenu, tai buvo laikas, kai 
Lenkijos Gniezno arkivyskupija 
per savo Lietuvai skiriamus kuni-
gus sėjo katalikybės kaip lenkiš-
kos religijos sėklą. Taigi, Švobų 
pavardę verta įsiminti!

Mirė Merkelis Švoba 1663 me-
tais. Buvo palaidotas, žinoma, Val-
tarkiemio bažnyčioje (pastatas dar 
stovi, dabar ten kažkoks sandėlis). 
Jam, o ir kitiems čia Dievui ir žmo-
nėms tarnavusiems Mažosios Lie-
tuvos šviesuoliams – leksiografui 
E.  Dicelijui, žodynininkui J.  Per-
kūnui, kalbininkui P. Ruigiui, tau-
tosakininkui J. Jordanui kada nors, 
geresnėje ateityje, turėtų atsirasti 
atminimo lenta. 

Na, o pasakojimą apie primirš-
tą lietuvių  poetą Švobą užbaiki-
me optimistiškais, mums visiems 
pritinkančiais jo Ryto giesmės 
žodžiais: „Ak Dieve mielas Pone 
/ dabar tav rytišką / pagiedmi dė-
kavonę / Už apsaugojimą / Ir už tą 
malonę / Jog sveiks miegot turėjau 
/ Ir keltis sveiks galėjau“.

Vytautas Šilas,
Mažosios Lietuvos reikalų 

tarybos Garbės pirmininkasGandrai virš Valtarkiemio.                   Interneto nuotraukos
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Minimos 180-osios Hugo 
Šojaus gimimo metinės 

Šiemet minimos 180-osios vo-
kiečių ir Šilutės krašto kultūros 
ir visuomenės veikėjo, Mažosios 
Lietuvos lietuvių tautosakos rin-
kėjo ir leidėjo bei pirmojo mu-
ziejaus Klaipėdos krašte įkūrėjo 
Hugo Šojaus (1845-1937) gimimo 
metinės. 

H. Šojus gimė pirklio ir laivi-
ninko Arnoldo Karlo Šojaus ir Ro-
zetės Cygler (Rosettes Ziegler), 
Klaipėdos malūnininko dukters 
šeimoje. 1862 metais Klaipėdoje 
jis baigė aukštesniąją miestiečių 
mokyklą, 1862-1869 m. prakti-
kavosi įvairiuose Klaipėdos bei 
Šilutės apskrities dvaruose. 1869-
1870 m. du semestrus studijavo 
Berlyno žemės ūkio institute.

1873 m. uošvio lėšomis iš var-
žytinių įsigijęs Lėbartų dvarą, H. 
Šojus tapo dvarininku ir aktyviai 
įsijungė į valsčiaus bei Klaipėdos 
apskrities visuomeninį gyvenimą. 
1881 m. tapo Dovilų valsčiaus vir-
šaičiu, o 1884 m. buvo išrinktas į 
Klaipėdos apskrities 
valdybą, kurioje išdir-
bo beveik 35 metus. 
1889 m. nusipirkęs Ši-
lutės dvarą, 1892 m. jis 
buvo išrinktas į Šilutės 
apskrities valdybą, vė-
liau tapo Žemės ūkio 
rūmų steigėju bei pre-
zidentu.

H. Šojus įamžin-
tas Šilutės evangelikų 
liuteronų bažnyčios 
altoriaus freskoje lai-
kantis bažnyčios ma-
ketą. Savo kultūrine 
ir visuomenine veikla 
Hugo Šojus nusipel-
nė ne tik dvaro, bet ir 
viso Šilutės miestelio 
gerovei. Daugelį savo 

žemės sklypų H. Šojus padovano-
jo miestui. Ant jam priklausiusio 
žemės dabar stovi Šilutės pirmo-
ji gimnazija (tuometinė Herderio 
gimnazija, įkurta 1918  m.), Šilu-
tės evangelikų liuteronų bažnyčia, 
Šilutės gaisrinė (įsteigta 1897 m.) 
ir kiti pastatai.

Atlikdamas praktiką Lapy-
nuose, jis išmoko lietuvių kalbos, 
susidomėjo lietuvių papročiais ir 
tautosaka. Drauge su Aleksand
ru Kuršaičiu 1913 m. lietuvių ir 
vokiečių kalbomis išleido kny-
gą „Žemaičių pasakos. Pasakos 
apie paukščius“. Kita H. Šojaus 
aistra buvo muziejininkystė. Jis 
turėjo sukaupęs įvairių etnografi-
nių daiktų rinkinį, kurio pagrindu 
įkurtas Šilutės muziejus. H. Šojus 
aktyviai propagavo lietuvininkų 
rankdarbius, vežė juos į įvairias 
parodas, dovanojo juos draugams 
ir svečiams. 

1922 m. už visuomeninį darbą 
ir lietuvių kultūros, lietuvių kalbos 

ir papročių saugojimą Hugo Šojui 
suteiktas Karaliaučiaus universi-
teto garbės daktaro laipsnis. 1931 
m. Šilutės Herderio realinėje gim-
nazijoje pritvirtintas bareljefas.

H. Šojaus interesus, veiklą at-
spindi ir rankraštinis palikimas, 
kurio dalis saugoma Lietuvos na-
cionalinės bibliotekos Rankraščių 
skyriuje. Šie rankraščiai sudaro 
atskirą fondą, kurį 1949 m. biblio-
tekai perdavė Arnoldas Endzinas. 
Pati gausiausia rankraščių grupė 
yra susijusi su vokiečių rašytoju 
Hermanu Zudermanu. H. Šojus ir 
H. Zudermanas susipažino 1888 
m. Berlyne ir nuo to laiko juos sie-
jo artima draugystė. Rankraštyne 
saugomi ne tik paties H. Zuderma-
no, bet ir jo šeimos narių bei kitų 
giminaičių laiškai, skirti H. Šojui. 
Hugo Šojus mirė 1937 m. liepos 
25 d., būdamas 92 metų. Palaido-
tas dvaro kapinaitėse.

Šie metai muziejininkų inicia-
tyva Šilutės rajone paskelbti Hugo 
Šojaus metais, minint jo gimimo 
180-ąjį jubiliejų. Dvarininkas į is-
toriją įėjo kaip pirmojo Klaipėdos 
krašte privataus muziejaus įkūrė-
jas.

Hugo Šojus įamžintas Šilutės Hugo Šojaus muziejuje vaškine figūra.
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Visos jo sukauptos muziejinės 
vertybės buvo kruopščiai tvarko-
mos ir turėjo savo metrikas. Mini-
ma dešimtys lentelių su archeolo-
gijos eksponatais: tai - titnaginiai 
strėlių antgaliai, akmeniniai ir 
titnaginiai kirvukai, keramikos 
šukės, įvairūs papuošalai ir kt. 
H.  Šojus buvo surinkęs ir XVI-
II–XIX a. pr. etnografinį rinkinį: 
lietuviškų baldų, ūkio padargų ir 
namų apyvokos daiktų kolekciją. 

Antrojo pasaulinio karo me-
tais dvaro muziejus, paveldėto-
jui Verneriui Šojui pasitraukus į 
Vokietiją, liko be priežiūros. Ap-
leistas pastatas buvo nuniokotas. 
Lituanistikos kolekcija sovietme-
čiu buvo pergabenta į Vilnių. Dar 
1929 m. į dr. Jono Basanavičiaus 
pasiūlymą perduoti dvaro kolek-
ciją steigiamam Tautos muziejui 
Kaune, H. Šojus yra atsakęs, kad 
jo muziejus neįsivaizduojamas be 
dvaro. Dvarininko noras išpildy-
tas, ir muziejinė veikla nuo 2015 
m. dvare tęsiama. Šiuo metu mu-
ziejuje ir jo filialuose sukaupta 
60 150 eksponatų.

DŽ informacija

„Mažosios Lietuvos  
dvarų paveldas: praeities 
ir dabarties dialogas“

Birželio 6 d. Šilutės Hugo Šo-
jaus muziejuje įvyko mokslinė 
konferencija „Mažosios Lietuvos 
dvarų paveldas: praeities ir dabar-
ties dialogas“. Ji buvo skirta šie-
met minimoms Klaipėdos krašto 
kultūros veikėjo, mecenato ir pir-
mojo privataus muziejaus Klaipė-
dos krašte įkūrėjo H. Šojaus 180-
osioms gimimo metinėms. 

Konferencijoje pranešimus 
skaitę lektoriai atskleidė įspūdin-
gą Hugo Šojaus veiklos spektrą: 
jis buvo ne tik muziejininkas ir ko-
lekcionierius, bet ir ekonomistas, 
asmeninės bibliotekos ir herbariu
mo sudarytojas, aktyvus įvairių 
draugijų narys, visuomenininkas 
ir Mažosios Lietuvos kultūros 
puoselėtojas. 

Po sveikinimo žodžio dr. Rasa 
Banytė-Rovel iš Lietuvos istorijos 
instituto skaitė paskaitą „Dvari-
ninko Hugo Šojaus vaidmuo šiau-
rinio Prūsijos pakraščio (vėliau 
Klaipėdos krašto) kultūros istori-
joje“. Indrė Skablauskaitė, Šilutės 
Hugo Šojaus muziejaus vadovė 

kalbėjo apie H. Šojaus etnografinę 
kolekciją. Apie Šilutės (Šilokarče-
mos) dvaro parko raidą ir išlikimą 
XVIII-XXI a. pasakojo architektas 
Egidijus Vidrinskas.

Arvydas Belinskij ir dr. Ra-
dvilė Rimgailė-Voicik iš Vilniaus 
universiteto Gyvybės mokslų cen-
tro pristatė H. Šojaus herbariumą, 
o Lietuvių kalbos instituto atstovė 
dr. Kotryna Rekašiūtė – jo kauptą 
biblioteką. Kalbėta ir apie kavos 
gėrimo kultūrą dvaruose, kurią 
pristatė dr. Marius Daraškevičius.

Konferencijos programą vaini-
kavo Biržų krašto muziejus SĖLA 
šviečiamasis užsiėmimas „Ku-
nigaikščių dvaro mados“, kuris 
vaizdingai ir interaktyviai pristatė 
istorinės aprangos kultūrą bei par-
odos „Hugo Šojui 180“ lankymas, 
suteikęs galimybę susipažinti su 
vertingais eksponatais, liudijan-
čiais šio iškilaus žmogaus gyveni-
mą ir veiklą.

 Rengėjų informacija ir 
nuotrauka

Dvarininkas Hugo Šojus.

Konferencijoje buvo perskaityta daug įdomių pranešimų.
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Lietuvininkas Vilius Endrikaitis
Prieš 135 metus, 1890 m. gegu-

žės 5 d. Stankiškiuose (Kintų vals-
čius, Šilutės apskritis) gimė Vilius 
Endrikaitis, girininkas, muitinin-
kas, spaudos bendradarbis, Mažo-
sios Lietuvos ir išeivijos visuome-
nės veikėjas.

Vilius Endrikaitis augo ūkinin-
kų Mikio ir Anės (g. Kaulickaitės) 
Endrikaičių šeimoje. Mokslus pra-
dėjęs gimtųjų Stankiškių pradžios 
mokykloje, aktyviai dalyvavo 
vietos lietuviškų jaunimo organi-
zacijų veikloje, priklausė Vydūno 
vadovaujamai draugijai Tilžėje, 
bendradarbiavo „Apžvalgoje“, 
„Prūsų lietuvių balse“ ir kituose 
leidiniuose. Siekdamas tapti rašti-
ninku, privačiai mokėsi pas advo-
katus ir notarus Šilutėje ir Prieku-
lėje. 

Pirmojo pasaulinio karo metais 
V. Endrikaitis buvo pašauktas į 
Vokietijos kariuomenę. Demobili-
zuotas po karo, netrukus įsijungė 
į Mažosios Lietuvos tautinės tary-
bos veiklą, buvo jos sekretorius. 
Klaipėdos kraštą administruo-
jant Prancūzijai, 1920–1923  m. 
V.  Endrikaitis dirbo girininku ir 
muitinės viršininku Lauksargiuo-
se. Čia 1920 m. lapkričio 11 d. 
vedė ūkininkaitę Madlę Matijo-
šaitytę (1896–1975) iš Žiaukų kai-
mo (šalia Kintų). Šeima susilaukė 
sūnų Arno Arvydo ir Alfredo Vy-
tauto bei dukters Aldonos Irenos. 

Po sėkmingos Klaipėdos suki-
limo operacijos, V. Endrikaitis nuo 
1923 m. vasario 23 d. iki balandžio 
30 d. Lietuvos vyriausybės įgalio-
tinio įstaigoje Klaipėdoje dirbo 
reikalų vedėju ir buhalteriu. Jis 
dirbo su Antanu Smetona ir Jonu 
Budriu. Tų pačių metų gegužės 
1 d. grįžo į girininkijos tarnybą, 
Klaipėdos krašto direktorijos pa-
skirtas Aukštumalos pelkės prižiū-
rėtoju. 1938 m. perkeltas į Dinkių 
vyriausiąją girininkiją.

1939 m. kovo 23 d. Klaipėdos 
kraštą okupavus hitlerinei Vokie-
tijai, V. Endrikaitis su visa šeima 
pasirinko Lietuvos pilietybę ir 
buvo priverstas išvykti iš Klaipė-
dos. 1939–1940 m. dirbo muitinės 
valdininku Palangoje ir Kretin-
goje. 1941 m. pavasarį iš sovietų 
okupuotos Lietuvos „repatrijavo“ 
į Vokietiją. Dirbo miškų urėdijose 
įvairiose Pomeranijos vietovėse. 
Artėjant frontui, su šeima traukėsi 
į Vakarus, atsidūrė britų okupaci-
nėje zonoje.

Iš karto po Antrojo pasaulinio 
karo V. Endrikaitis aktyviai įsi-
traukė į išeivijos veiklą, jau 1945 
m. tapo vienos Holšteino apygar-
doje veikusios rezistencinės lietu-
vių organizacijos pirmininku. Jo 
rūpesčiu Liubeko šiaurinėje dalyje 
esančiose Forverko (Vorwerker) 
kapinėse 1946 m. buvo pastatytas 
lietuviškas obeliskas (architektas 
Jonas Mulokas), prie kurio vie-
tos lietuvių bendruomenė daugelį 
metų rengė įvairių sukakčių minė-
jimus.   

Drauge su kitais lietuvininkais 
V. Endrikaitis 1946 m. lapkričio 6 

d. Fuldoje įsteigė Mažosios Lie-
tuvos tarybą, ankstesniosios Ma-
žosios Lietuvos tautinės tarybos 
politinės veiklos tęsėją, buvo jos 
prezidiumo narys ir sekretorius, 
vicepirmininkas, MLT spaudos 
komisijos Vokietijoje leisto Ma-
žosios Lietuvos lietuvių laikraščio 
„Keleivis“ leidybos administrato-
rius. 

1951 m. gegužės 19 d. Roitlin-
gene kartu su bendražygiais jis 
pasirašė bendrą susitarimo komu-
nikatą su Vyriausiuoju Lietuvos 
Išlaisvinimo Komitetu (VLIK), 
šiuo komunikatu VLIK’as savo 
Vykdomąją Tarybą išplėtė Atgau-
tinų Sričių Tarnyba, kuriai va-
dovauti, MLT teikimu, patvirtin-
tas teisininkas Martynas Brakas 
(1907–2000).

V. Endrikaitis buvo ir 1952 
m. balandžio 4 d. Liubeke įsteig-
tos Mažosios Lietuvos tėviškės 
mylėtojų draugijos (vok. Kleinli-
tauischer Heimatverein) valdybos 
pirmininkas, veiklus Liubeko lie-
tuvių bendruomenės narys, Liube-
ko lietuvių evangelikų liuteronų 
parapijos tarybos narys bei pirmi-

Mažosios Lietuvos Tarybos prezidiumas Liubeke, 1952 m. Iš kairės: sėdi Mar-
tynas Gelžinis, Erdmonas Simonaitis, Martynas Brakas, Andrius Zubaitis ir Vi-
lius Endrikaitis, stovi Valteris Banaitis ir Endrius Žilius.  Iš Anso Lymanto archyvo
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ninkas, Pasaulio lietuvių bendruo-
menės Vokietijos krašto tarybos 
kontrolės komisijos narys, sukau-
pė knygų ir kitos vertingos istori-
nės medžiagos apie Mažąją Lietu-
vą. Išeivijos veikloje Vokietijoje ir 
JAV aktyviai dalyvavo visa Endri-
kaičių šeima.     

Nuo 1969 m., mirus Erdmonui 
Simonaičiui (1888–1969), V. En-
drikaitis perėmė Mažosios Lietu-
vos tarybos prezidiumo pirminin-
ko pareigas, kurias ėjo daugiau nei 
dešimtį metų. 

Po karo įsikūręs Liubeke, Šlėz-
vigo-Holšteino žemėje, V. Endri-
kaitis čia nugyveno visą likusį gy-
venimą (iki pat 1961 m. su žmona 
glaudėsi Perkeltųjų asmenų sto-
vykloje). Ir būdamas garbaus am-
žiaus, dėl diabeto per kelerius me-
tus netekęs abiejų kojų, galėdamas 
judėti tik neįgaliojo vežimėlyje, 
neapleido visuomeninės veiklos, 
toliau gyvai domėjosi gimtinės is-
torija ir dabartimi.       

Sulaukęs devyniasdešimt pir-
mojo gimtadienio, V. Endrikaitis 
mirė 1981 m. gegužės 12 d.  iš-
tiktas širdies smūgio Liubeko glo-
bos namuose. Gausiai dalyvaujant 
vietos lietuvių bendruomenės na-
riams, po kun. Frico Skėrio va-
dovautų atsisveikinimo apeigų, 
iškilmingai palaidotas gegužės 18 
d., šalia žmonos, Liubeko miesto 
Forverko kapinėse. 

Kęstutis Pulokas

Konferencija „Pilypas 
Ruigys ir Apšvietos epocha“

Prieš 350 metų, 1675 m. kovo 
31 d. Katniavoje (Katinavoje; d. 
rus. Furmanovka), Stalupėnų aps-
krityje, gimė Mažosios Lietuvos 
raštijos darbuotojas, kalbininkas, 
Biblijos vertėjas, lietuvių liaudies 
dainų skelbėjas, giesmių kūrėjas ir 
vertėjas, evangelikų liuteronų kuni-
gas Pilypas Ruigys (1675–1749).

Minint šį jubiliejų, Lietuvių 
kalbos institute Vilniuje balan-
džio 2-3 dienomis vyko tarptau-
tinė mokslinė konferencija „Pily-
pas Ruigys ir Apšvietos epocha“, 
kurią organizavo Lietuvių kalbos 
instituto (LKI) Raštijos pavel-
do tyrimų centras ir Baltų studijų 
draugija Vokietijoje. 

Konferenciją sveikinimo žo-
džiu pradėjo LKI direktorė dr. 
Albina Auksoriūtė, Vokietijos Fe-
deracinės Respublikos nepapras-
tasis ir įgaliotasis ambasadorius 
dr. Kornelijus Cimermanas (Cor-
nelius Zimmermann) ir Lietuvos 
evangelikų liuteronų bažnyčios 
vyskupas Mindaugas Sabutis. 
Pastarasis mokslininkams dėkojo 
už jų darbais puoselėjamą Mažo-
sios Lietuvos istorinį ir bažnytinį 
paveldą.  

Įžanginį konferencijos panešimą 

„Lietuvių tauta ir kalba Apšvietos 
Europoje: nauji iššūkiai ir tradici-
jos galia“ skaitė dr. Darius Kuolys, 
pranešimą „Pilypo Ruigio darbai 
Mažosios Lietuvos bažnytinio gy-
venimo fone“ – Klaipėdos universi-
teto doc. habil. dr. Darius Petkūnas, 
Kretingos ir Palangos evangelikų 
liuteronų parapijų kunigas.  

Per dvi dienas išklausyta 30 
pranešimų, kuriuos skaitė moks-
lininkai iš Lietuvos, Airijos, Čeki-
jos, Jungtinės Karalystės, Latvijos, 
Lenkijos, Prancūzijos, Švedijos, 
Vokietijos. Dauguma jų skambėjo 
lietuvių kalba. 

Daugiausia dėmesio telkta į 
P.  Ruigį kaip kalbinių veikalų 
autorių, religinių tekstų vertėją, 
lietuvių tautosakos skelbėją, is-
torinės lyginamosios kalbotyros 
pradininką. Apžvelgta P. Ruigio 
kalbinių idėjų recepcija vėles-
niuose veikaluose Mažojoje ir 
Didžiojoje Lietuvoje, taip pat jo 
paskelbtų lietuvių dainų refleksi-
ja vokiečių literatūroje. Dėmesio 
skirta ir P. Ruigio amžininkams – 
Apšvietos epochos kūrėjams ir jų 
darbams“. 

Pilypas Ruigys, kurio mamos 
šaknys Klaipėdoje, o tėvo – Sakso-

Vilius Endrikaitis.

Baigiamąjį žodį organizatorių vardu taria dr. Kristiane Šiler ir dr. Birutė 
Triškaitė.                                                                                        Autoriaus nuotrauka
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Sukaktys / Naujos knygos

Netektys

Trečioji knygų serijos apie 
Mažąją Lietuvą knyga

Išleista trečioji architekto, is-
toriko ir kraštotyrininko Martyno 
Purvino knyga iš serijos apie Ma-
žąją Lietuvą – „Mažosios Lietuvos 
panemuniais ir pamariais“, kurios 
leidybą iš dalies  finansavo Šilu-
tės rajono savivaldybė. Tai ne tik 
dviejų ankstesnių veikalų tęsinys, 
bet ir savarankiškas pažintinis va-
dovas, aprėpiantis unikalius Pane-
munės ir Pamario kraštus.

Šioje knygoje autorius kviečia 
skaitytoją leistis į gyvą kelionę 
po Mažąją (Prūsų) Lietuvą – nuo 
Nemuno pakrančių iki Kuršių ma-
rių. Remdamasis archyviniais šal-
tiniais, istoriniais žemėlapiais ir 
asmeninėmis ekspedicijomis, Pur-
vinas pateikia detalius aprašymus 
apie nykstančius kaimus, istorines 
sodybas, bažnyčias, kapinaites ir 
kitus Mažosios Lietuvos kultūros 
paveldo objektus. Tai jautrus pa-
sakojimas apie kraštą, kurio daug 
kur likę tik atminties ženklai.

Martynas Purvinas – Jono Ba-
sanavičiaus ir kitų premijų laure-
atas, humanitarinių mokslų dak-
taras, docentas. Nuo 1972 m. jis 
tiria senuosius Lietuvos kaimus, o 
nuo 1980 m. – ir Mažosios Lietu-
vos kultūros paveldą. Nuo 1994 m. 
Vokietijos archyvuose ir kitur rinko 
Lietuvoje nežinotą istorinę medžia-
gą apie lietuvininkų kraštą bei kt. 

Nuo 1997 m. jis buvo „Mažosios 
Lietuvos enciklopedijos“ I–III tomų 
vienas iš rengėjų, apėjo ir apvažiavo 
daug vietovių Mažojoje Lietuvoje 
ir kituose lietuviškuose regionuose, 
senojo paveldo liekanas užfiksuo-
damas apie 80 tūkst. nuotraukų. 
Parengė lietuviškosios kaimotyros 
mokslinius pagrindus. Paskelbė apie 
3000 mokslinių, enciklopedinių ir 
publicistinių straipsnių.

Nuo 2015 m. jis leidžia unika-

lių žinynų ciklą „Mažosios Lie-
tuvos panemuniais ir pamariais“, 
kuriuose sistemingai apibūdinama 
pakrančių gyvenviečių istorija per 
500 metų, primenamos išnykusios 
vietovės, ten gyvenę lietuviai. 

Trečiojoje knygoje aprašoma 
dabartinė Šilutės rajono teritori-
ja – Nemuno atšakų ir Kuršmarių 
pakrantės, Karaliaučiaus krašto 
ruožas Rusnės ir Skirvytvytės upių 
pakrantėse. Apibūdinamos dabar 
tebegyvuojančios gyvenvietės: 
Rusnė, Ventė, Kintai ir kitos, de-
šimtys jau išnykusių kaimų. Re-
miantis Vokietijos archyvų duome-
nimis, daug žinių apie tas vietoves 
Lietuvoje skelbiama pirmą kartą.

Nuo 1970 m. M. Purvinas Klai-
pėdos ir Karaliaučiaus kraštuose 
padarė kelias dešimtis nuotraukų, 
jose fiksuodamas daug nykstančių 
Mažosios Lietuvos paveldo objek-
tų. Kai kurios iš tų nuotraukų skel-
biamos šioje knygoje.

Šis leidinys taps vertingu šalti-
niu tiek tyrinėtojams, tiek visiems, 
kurie domisi Mažosios Lietuvos 
praeitimi ir siekia išsaugoti jos pa-
veldą ateities kartoms.

DŽ informacija

nijoje, teologijos studijas Karaliau-
čiaus universitete baigė 1695 m. ir 
apie trejus metus gyveno Kaune, 
vėliau grįžo į Mažąją Lietuvą, nuo 
1708 m. daugiau nei keturiasde-
šimt metų kunigavo Valtarkiemio 
(d. rus. Olchovatka, Gumbinės 
r.) parapijoje, aktyviai dalyvavo 
mokslinėje veikloje, bendravo ir su 
jaunesniuoju kolega, Tolminkiemio 
kunigu Kristijonu Donelaičiu.

Pranešimą „Tolminkiemio 
krikšto metrikų knyga: nauji ar-
chyvų atradimai“ pateikė Brno 
Masaryko universitete Čekijoje 
dėstantis habil. dr. Vaidas Šeferis, 
prieš porą metų Vokietijos ir JAV 
archyvuose aptikęs Tolminkiemio 
parapijos 1725-1754 m. krikšto 
metrikų knygos kopijas. 1743-
1754  m. šią knygą pildė kunigas 
Kristijonas Donelaitis.

Kultūros istorikė habil. dr. Ingė 
Lukšaitė savo pranešime gretino 
Pilypo Ruigio ir Mato Pretorijaus 
asmenybes ir darbus, nagrinėjo 
juos siejusius ryšius.  

Itin išsamiai P. Ruigio biografiją 
ir kilmę savo pranešime aptarė Bal-
tų studijų draugijos valdybos pir-
mininkė, Berlyno Humboldtų uni-
versiteto lituanistikos vizituojanti 
dėstytoja habil. dr. Kristiane Šiler 
(Chistiane Schiller). Keliuose pra-
nešimuose taipogi nagrinėti kun. 
P. Ruigio sūnaus Pilypo Frydricho 
Ruigio jaunesniojo mokslinė ir vi-
suomeninė veikla bei gyvenimas. 

Abu konferencijos vakarus 
LKI skambėjo ir muzikinė progra-
ma. Pirmąjį – P. Ruigio ir jo am-
žininkų giesmes giedojo Vilniaus 
evangelikų liuteronų parapijos an-
samblis „Adoremus“ (vadovė Re-
nata Kreimerienė), antrąjį – Ma-
žosios Lietuvos dainas, tarp jų ir 
P. Ruigio paskelbtą „Aš atsisakiau 
savo močiutei“, atliko folkloro an-
samblis „VISI“ (vadovai Daiva ir 
Evaldas Vyčinai). 

         
Kęstutis Pulokas



28


